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SL: Družba Nintendo lahko občasno spremeni lastnosti izdelka in posodobi te informacije. Najnovejša različica 
tega dokumenta je na voljo na gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals (Ta storitev v nekaterih državah 
morda ni na voljo.) 

https://gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
https://gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
https://gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
https://gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
https://gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
https://gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals


Using this Console • Χρήση της Κονσόλας • Ползването на тази конзола • Uporaba • Utilizarea acestei Console • Uporaba............................	 3 

English ...................................................................................................................................................................................................... 	 4

Ελληνικά ................................................................................................................................................................................................... 	 8

Български ................................................................................................................................................................................................ 	12

Hrvatski .................................................................................................................................................................................................... 	16

Română .................................................................................................................................................................................................... 	20

Slovenščina ............................................................................................................................................................................................... 	24

Technical Specifications • Τεχνικές Προδιαγραφές • Технически спецификации • Tehničke značajke  
Specificaţii tehnice • Tehnični podatki..................................................................................................................................................... 	28

Support Information • Πληροφορίες Υποστήριξης • Информация за поддръжка • Dodatne informacije  
Informaţii de Suport • Dodatne informacije.............................................................................................................................................. 	36

Contents • Περιεχόμενα • Съдържание • Sadržaj • Cuprins • Vsebina

2



Using this Console • Χρήση της Κονσόλας  
Ползването на тази конзола • Uporaba  

Utilizarea acestei Console • Uporaba

Tabletop mode • Επιτραπέζια Λειτουργία • Настолен режим • Tabletop način  
Mod Tabletop • Tabletop način

TV mode • Λειτουργία Τηλεόρασης • Режим ТВ • TV način • Mod TV • TV način

Nintendo Switch 2 dock 
Station d'accueil Nintendo Switch 2

Inserting a microSD Express memory card
Εισαγωγή κάρτας microSD Express

Чрез ползването на карта microSD Express
Umetanje microSD Express kartice

Prin inserarea unui card microSD Express
Vstavljanje microSD Express kartice

Nintendo Switch 2 dock
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ENGLISH

Please read and observe the health and safety information. Failure to do so could result in injury or damage.
Adults should supervise the use of this product by children. Retain this information for future reference.

	� Some people (about 1 in 4000) may have seizures or blackouts triggered by light flashes or patterns, and this 
may occur while they are watching TV or playing video games, even if they have never had a seizure before. 
Anyone who has ever experienced seizures, loss of awareness or any other symptom linked to an epileptic 
condition should consult a doctor before playing video games.

	� Stop playing and consult a doctor if you have any unusual symptoms, such as: convulsions, eye or muscle 
twitching, loss of awareness, altered vision, involuntary movements, or disorientation.

	� To reduce the likelihood of a seizure when playing video games:
• �Do not play if you are tired or need sleep.
• �Play in a well-lit room.
• �Take a break of 10 to 15 minutes at least once an hour.

	� Avoid excessively long play sessions. 
	� Take a break of 10 to 15 minutes at least once an hour, even if you don’t think you need it.
	� Stop playing if you experience any of these symptoms:
• �If your eyes become tired or sore while playing, or if you feel dizzy, nauseated or tired;
• �If your hands, wrists, or arms become tired or sore while playing, or if you feel tingling, numbness,  

burning or stiffness or other discomfort.
If any of these symptoms persist, consult a doctor.

If you are pregnant or have any medical condition that may be aggravated by physical activity, consult a doctor 
before playing games that may require physical activity.

	� Stop using if a battery is leaking. If battery fluid comes into contact with your eyes, immediately rinse your eyes 
with plenty of water and consult a doctor. If any fluid leaks on your hands, wash them thoroughly with water. 
Carefully wipe the fluid from the exterior of the device with a cloth.

	� The console and Joy-Con™ 2 controllers each contain a rechargeable lithium-ion battery. Do not replace the 
batteries yourself. The batteries must be removed and replaced by a qualified professional. Please contact  
CD Media S.E. - Nintendo Customer Support for more information.

	� Use the Nintendo Switch 2 AC adapter (NGN-01) or a compatible AC adapter to charge the console. 
For power requirements, see the section “Power Requirements and EU Common Charger Information”.

	� Observe the following precautions when using the Nintendo Switch 2 AC adapter (NGN-01):
• �Connect the AC adapter to the correct voltage (AC 100 – 240V).
• �Do not use voltage transformers or plugs that deliver reduced amounts of electricity.
• �The AC adapter should be plugged into a nearby, easily accessible socket.
• �The AC adapter is for indoor use only.
• �When using the AC adapter with devices such as power strips, only use Class II devices that are approved for 

use in your country.
	� Do not expose devices to fire, microwaves, direct sunlight, high or extremely low temperatures.
	� Do not let devices come into contact with liquid and do not use them with wet or oily hands. Do not use or store 
in humid locations. If liquid gets inside, stop using and contact CD Media S.E. – Nintendo Customer Support.

	� Do not expose devices to excessive force. Do not pull on cables and do not twist them too tightly.
	� Do not touch device connectors with your fingers or metal objects.
	� Do not touch the AC adapter or connected devices during a thunderstorm.
	� Use only compatible accessories that have been approved for use in your country.
	� If you hear a strange noise, see smoke or smell something strange, follow these steps, exercising caution 
while handling the console: unplug the AC adapter from the socket, disconnect the AC adapter and any  
accessories from the console, turn the console off and contact CD Media S.E. – Nintendo Customer Support.

	� Do not disassemble or try to repair devices.  
If devices are damaged, stop using them and contact CD Media S.E. - Nintendo Customer Support. Do not touch 
damaged areas. Avoid contact with any leaking fluid.

Health and Safety Information

WARNING – Seizures

WARNING – Eye Strain, Motion Sickness and Repetitive Motion Injuries

WARNING – Pregnancy and Medical Conditions

WARNING – Batteries

WARNING – Electrical Safety
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	� Keep this console, its accessories and packaging materials away from young children and pets.  
Small parts such as game cards, microSD Express memory cards and packaging items may be accidentally  
ingested. 

	� Keep this console and its accessories away from implanted medical devices. The console and its accessories 
(including Joy-Con 2 controllers and the Joy-Con 2 grip) contain magnets and/or use wireless communication. 
Do not use within 15cm of cardiac pacemakers or other implanted medical devices. Consult a doctor before 
use if you are using any type of medical device.

	� Wireless communication may not be allowed in certain places such as aeroplanes or hospitals. Please follow 
respective regulations.

	�  Do not use headphones to listen at high volume levels for long periods due to high sound pressure and 
hearing damage risk.  

Keep the volume at a level at which you can hear your surroundings. Consult a doctor if you experience symptoms 
such as buzzing in your ears.

	� Persons who have an injury or disorder involving their fingers, hands or arms should not use the vibration feature.
	� When plugging the AC adapter in, make sure that the cable does not cause a tripping hazard.

	� Please note that the operating temperature for this product is between 5°C and 35°C.
	� Do not place the console in humid areas or areas where the temperature can suddenly change.  
If condensation forms, turn the power off and wait until the water droplets have evaporated.

	� Do not use in dusty or smoky areas. 
	� Do not cover the air intakes or vents on the console 
(pictured) or the dock to avoid overheating. If dust 
or another foreign substance builds up on the air 
intakes or vents, remove it using a vacuum.

	� Do not place anything on top of the AC adapter cable.
	� Pay attention to the load capacity of the circuit when 
choosing where to plug the product in. 

	� When the AC adapter will not be in use for longer periods of time, remove it from the socket to prevent damage 
due to overvoltage. 

	� If the AC adapter becomes dirty, unplug it and wipe it with a soft, dry cloth. If the console or an accessory 
becomes dirty, turn the power off and disconnect any cables as applicable, then wipe it with a soft, slightly 
damp cloth. Avoid using thinner or other solvents. After cleaning, make sure products are completely dry 
before using them again.

	� Be aware of your surroundings while playing.
	� Make sure to charge the built-in batteries at least once every six months. If the batteries are not used for an 
extended period of time, it may become impossible to charge them.

	� The screen is covered with a film layer designed to prevent fragments scattering in the event of damage.  
Do not peel it off.

Using the Joy-Con 2 Controllers 
Charge and pair controllers before using them for the first time. You can charge and pair controllers by attaching 
them directly to the console or using the Joy-Con 2 charging grip (BEE-010) (sold separately).
To charge the controllers fully when they are attached to the console, ensure that the console is charging at the 
same time.

	� Observe the following precautions when using Joy-Con 2 controllers: 
• �To detach a Joy-Con 2 from the console, press the  

release button on the back of the Joy-Con 2 and pull 
gently outwards. To avoid dropping and damaging 
the console, only press the release button when 
holding both the console and controller securely. 

• �To avoid dropping and damaging the console, do not 
swing or dangle the console from an attached Joy-Con 2 or apply force to the connecting parts while playing.

• �When playing with one or more Joy-Con 2 controllers  
detached from the console, attach a Joy-Con 2 strap 
to each controller when instructed to do so in the 
software. To attach a Joy-Con 2 strap accessory, 
match the + or – Button on the controller with the 
same symbol on the accessory. Secure the strap 
around your wrist and hold the controller firmly.  
You can detach a strap by holding the release button on the back of the Joy-Con 2 it’s attached to.

• �The Joy-Con 2 controllers attach to the console and the Joy-Con 2 grip using a magnetic connection. Do  
not affix stickers to the part of a Joy-Con 2 where the SL/SR Buttons are located. Doing so could weaken 
the connection and could cause the controller to detach unexpectedly.

• �If small metal objects such as screws or tacks become affixed to the magnetic areas on the console or 
Joy-Con 2 grip, use a cotton swab to remove them. Do not touch them with your fingers. Continuing to use the 
product without removing such objects could result in damage to the Joy-Con 2 controllers or could cause them 
to detach unexpectedly.

WARNING – General

CAREFUL USAGE
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	� Observe the following precautions when using mouse controls:
• �If any dust or dirt is present on the Joy-Con 2, the Joy-Con 2 strap or the table or surface being used, wipe it 

clean before use.
• �Use the Joy-Con 2 on a flat surface with no sharp edges or protrusions.
• �Avoid using the Joy-Con 2 on surfaces that are easily scratched. It is recommended that you use a mousepad 

or mat.
• �Do not strike the Joy-Con 2 forcefully or press on it when moving it around.

Nintendo Switch 2 offers a variety of exciting features. However, as a parent, you might want to restrict 
certain things which you deem unsuitable for children. We have prepared special steps to enable you to make 
Nintendo Switch 2 safe for your family.
Nintendo Switch 2 Parental Controls are available on the console itself and can also be controlled by an app  
on your smart device. During the initial setup of your console, you can select how you would like to set Parental 
Controls. Follow the on-screen instructions to finish setting Parental Controls.
On the console itself, you can use a PIN to set and change your desired Parental Controls settings. Your PIN 
can also be used to temporarily disable Parental Controls if you should wish to do so.
You can also change your settings at any time – even when you are away from home – using the dedicated app.
Purchase Restrictions in Nintendo eShop
In order to restrict Nintendo eShop purchases, you must associate your child’s Nintendo Account with your 
Nintendo Account. Access your Nintendo Account on a smart device or PC to create an account for your child or 
associate an existing account with yours and set restrictions as you deem appropriate in the Nintendo Account 
settings.

https://accounts.nintendo.com

IMPORTANT INFORMATION FOR PARENTS
Parental Controls

Press the POWER Button to enter or exit sleep mode.
Hold the POWER Button for at least 12 seconds to turn off the console.

This product has two available wireless network ports, Wi-Fi* (internet) and Bluetooth®.

Play modes     TV mode     Tabletop mode     Handheld mode

Wi-Fi Active / OFF Active / OFF Active / OFF

Activating Wi-Fi Go to Internet in  (System Settings) on the HOME Menu and proceed to set up  
a connection.

Deactivating Wi-Fi Start  (System Settings) from the HOME Menu in handheld mode, then set Flight 
Mode to On with Wi-Fi set to Off.

Play modes     TV mode     Tabletop mode     Handheld mode

Bluetooth

Always Active**

Active / OFF Active / OFF

Activating Bluetooth
Go to Flight Mode in  (System Settings) on the HOME 
Menu and proceed to set Flight Mode to Off. Or, with the 
flight mode function still enabled, set Bluetooth to On.

Deactivating 
Bluetooth

Start  (System Settings) from the HOME Menu, then 
set Flight Mode to On with Bluetooth set to Off.

* Please note that the Wi-Fi network port will be functional only after the relevant network update is applied.
** �The Bluetooth network port in TV mode is always active, because the console will always be reactivated using a controller paired via  

Bluetooth. 

Please make sure you read the Health and Safety Information page on the Nintendo Switch™ 2 console once it has been set up. You can 
access this information from SUPPORT in  (System Settings) on the HOME Menu.

How to Activate Sleep Mode or Turn Off the Console

How to Activate and Deactivate Wireless Network Ports
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Do not dispose of this product or built-in batteries in household waste.  
For details see gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
The battery should be removed by a qualified professional.  
Visit gr.cdmediase.eu/nintendo-support/disposal-and-recycling for more information.

To find out how to receive warranty information, see gr.cdmediase.eu/nintendo-support/warranty-information

Disposal of this Product

Warranty Information
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Φροντίστε να τηρείτε προσεκτικά τις παρακάτω πληροφορίες για την υγεία και την ασφάλεια κατά τη χρήση 
του προϊόντος. Αν δεν το κάνετε, μπορεί να προκληθούν ατυχήματα ή / και τραυματισμοί. Οι ενήλικες πρέπει 
να επιβλέπουν τα παιδιά που χρησιμοποιούν το προϊόν. Κρατήστε αυτές τις πληροφορίες για μελλοντική χρήση.

	� Ορισμένα άτομα (περίπου 1 στους 4000) μπορεί να καταληφθούν από επιληπτικές κρίσεις ή να λιποθυμήσουν 
λόγω αναλαμπών ή σχεδίων φωτός, και αυτό μπορεί να συμβεί όταν παρακολουθούν τηλεόραση ή παίζουν 
βιντεοπαιχνίδια, ακόμα και αν δεν είχαν ποτέ μια κρίση στο παρελθόν. Οποιοσδήποτε υπέστη μια κρίση 
στο παρελθόν, απώλεια αισθήσεων ή άλλο σύμπτωμα που συνδέεται με μια επιληπτική νόσο πρέπει να 
συμβουλευτεί γιατρό, πριν παίξει κάποιο βιντεοπαιχνίδι.

	� Σταματήστε το παιχνίδι και συμβουλευθείτε γιατρό, αν εκδηλώσετε οποιοδήποτε από τα παρακάτω 
συμπτώματα: σπασμούς, τρέμουλο ματιών ή μυών, απώλεια συνείδησης, αλλοίωση όρασης, ακούσιες 
κινήσεις ή αποπροσανατολισμό.

	� Για να μειώσετε την πιθανότητα επιληπτικής κρίσης όταν παίζετε βιντεοπαιχνίδια:
• �Μην παίζετε, αν είστε κουρασμένοι ή χρειάζεστε ύπνο.
• �Παίξτε σε ένα καλά φωτισμένο δωμάτιο.
• �Κάντε ένα διάλειμμα 10 έως 15 λεπτά, κάθε ώρα. 

	� Αποφύγετε υπερβολικά μακρές συνεδρίες παιχνιδιού. 
	� Κάντε ένα διάλειμμα 10 έως 15 λεπτά, κάθε ώρα, ακόμα και αν δεν πιστεύετε ότι το χρειάζεστε.
	� Σταματήστε να παίζετε αν έχετε οποιαδήποτε από τα παρακάτω συμπτώματα:
• �Αν τα μάτια σας κουραστούν ή πονέσουν, ενώ παίζετε ή αν αισθανθείτε ζάλη ή ναυτία.
• �Αν τα χέρια, οι καρποί ή οι βραχίονες σας κουραστούν ή πονέσουν ή αν εκδηλώσετε συμπτώματα όπως 

κνησμό, μούδιασμα, αίσθημα καύσου ή ακαμψία. 
Αν συνεχίσετε να έχετε οποιαδήποτε από τα παραπάνω συμπτώματα, συμβουλευθείτε γιατρό.

Αν είστε έγκυος ή υποφέρετε από κάποια ιατρική πάθηση η οποία ενδέχεται να επιβαρυνθεί από τη φυσική 
δραστηριότητα, συμβουλευθείτε γιατρό πριν παίξετε παιχνίδια που ενδέχεται να απαιτούν φυσική δραστηριότητα.

	� Σταματήστε τη χρήση αν το πακέτο της μπαταρίας έχει διαρροή. Αν το υλικό που διέρρευσε από το πακέτο 
μπαταρίας έρθει σε επαφή με τα μάτια σας, ξεπλύνετε αμέσως τα μάτια σας με άφθονο νερό και συμβουλευθείτε 
γιατρό. Αν το υλικό που διέρρευσε από το πακέτο μπαταρίας έρθει σε επαφή με τα χέρια σας, ξεπλύνετε τα 
αμέσως με άφθονο νερό. Σκουπίστε προσεκτικά το εξωτερικό της συσκευής με ένα μαλακό πανί.

	� Η κονσόλα και τα χειριστήρια Joy-Con 2 περιλαμβάνουν από μια επαναφορτιζόμενη μπαταρία λιθίου. Μην 
αντικαταστήσετε τις μπαταρίες μόνοι σας. Οι μπαταρίες πρέπει να αφαιρεθούν και να αντικατασταθούν 
από εξουσιοδοτημένο τεχνικό. Παρακαλώ επικοινωνήστε με το CD Media S.E. - Τμήμα Σέρβις Nintendo για 
περισσότερες πληροφορίες. 

	� Χρησιμοποιήστε τον μετασχηματιστή εναλλασσόμενου ρεύματος Nintendo Switch 2 (NGN-01) ή άλλο 
συμβατό μετασχηματιστή εναλλασσόμενου ρεύματος για να φορτίσετε τη κονσόλα.  
Για απαιτήσεις ισχύος παρακαλώ δείτε το τμήμα "Απαιτήσεις ισχύος και πληροφορίες κοινού φορτιστή ΕΕ".

	� Ακολουθήστε τις παρακάτω προφυλάξεις όταν χρησιμοποιείτε τον μετασχηματιστή εναλλασσόμενου ρεύματος 
Nintendo Switch 2 (NGN-01):
• �Συνδέστε τον μετασχηματιστή ρεύματος στη σωστή τάση (AC 100 - 240V). 
• �Μην χρησιμοποιείτε μετασχηματιστές τάσης ή βύσματα που παρέχουν μειωμένες ποσότητες ηλεκτρισμού. 
• �Συνδέστε τον μετασχηματιστή ρεύματος σε μια κοντινή, εύκολα προσβάσιμη πρίζα. 
• �Ο μετασχηματιστής ρεύματος προορίζεται για χρήση μόνο σε εσωτερικούς χώρους. 
• �Όταν χρησιμοποιείτε τον μετασχηματιστή ρεύματος με συσκευές όπως πολύπριζα, χρησιμοποιείτε μόνο 

συσκευές κατηγορίας II που έχουν εγκριθεί για χρήση στη χώρα σας.
	� Μην εκθέτετε τις συσκευές σε φωτιά, μικροκύματα, άμεσο ηλιακό φως, υψηλές ή υπερβολικά χαμηλές 
θερμοκρασίες.

	� Μην αφήνετε τις συσκευές να έρθουν σε επαφή με υγρά και μην τις χρησιμοποιείτε με βρεγμένα ή λαδωμένα 
χέρια. Μην χρησιμοποιείτε ή αποθηκεύετε τις συσκευές σε τοποθεσίες με υγρασία. Αν έρθουν σε επαφή με 
υγρά, σταματήστε τη χρήση και επικοινωνήστε με το CD Media S.E. – Τμήμα Σέρβις Nintendo.

	� Μην εκθέτετε τις συσκευές σε υπερβολική πίεση ή δύναμη. Μην τραβάτε τα καλώδια και μην τα συστρέφετε 
πολύ σφικτά.

	� Μην αγγίζετε το σύνδεσμο της συσκευής με τα δάκτυλά σας ή με μεταλλικά αντικείμενα.
	� Μην αγγίζετε τον μετασχηματιστή ρεύματος ή τις συνδεδεμένες συσκευές κατά τη διάρκεια καταιγίδας με 
κεραυνούς.

	� Χρησιμοποιήστε μόνο συμβατά αξεσουάρ που έχουν εγκριθεί για χρήση στην χώρα σας.

Πληροφορίες για την υγεία και την ασφάλεια

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ – Επιληπτικές κρίσεις

�ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ – Καταπόνηση των ματιών, Ναυτία λόγο κίνησης και Τραυματισμοί από 
επαναληπτική κίνηση

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ – Εγκυμοσύνη και Ιατρικές καταστάσεις

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ – Μπαταρίες

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ – Ηλεκτρική Ασφάλεια

ΕΛΛΗΝΙΚΆ
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	� Αν ακούσετε κάποιον παράξενο θόρυβο, δείτε καπνό ή μυρίσετε κάτι περίεργο, ακολουθήστε τα παρακάτω 
βήματα, με προσοχή κατά τον χειρισμό της κονσόλας: βγάλτε τον μετασχηματιστή ρεύματος από την 
πρίζα, αποσυνδέστε τον μαζί με τα άλλα αξεσουάρ από την κονσόλα, απενεργοποιήστε την κονσόλα και 
επικοινωνήστε με το CD Media S.E. – Τμήμα Σέρβις Nintendo.

	� Μην αποσυναρμολογήσετε ή επιχειρήσετε να επιδιορθώσετε τις συσκευές.  
Αν οι συσκευές έχουν υποστεί ζημιά, σταματήστε τη χρήση τους και επικοινωνήστε με το CD Media S.E. – 
Τμήμα Σέρβις Nintendo. Μην αγγίζετε τις φθαρμένες επιφάνειες. Αποφύγετε την επαφή με οποιοδήποτε 
διαρρέον υγρό υλικό.

	� Κρατήστε τη κονσόλα, τα αξεσουάρ της και τα υλικά συσκευασίας μακριά από μικρά παιδιά και κατοικίδια.  
Μικρά αντικείμενα όπως οι κάρτες παιχνιδιού, οι κάρτες microSD Express και τμήματα της συσκευασίας 
μπορεί να τοποθετηθούν στο στόμα και να καταποθούν κατά λάθος. 

	� Κρατήστε αυτή την κονσόλα και τα εξαρτήματά της μακριά από εμφυτευμένες ιατρικές συσκευές. Η κονσόλα 
και τα αξεσουάρ της (συμπεριλαμβανομένων των χειριστηρίων Joy-Con 2 και της λαβής Joy-Con 2) περιέχουν 
μαγνήτες ή/και χρησιμοποιούν ασύρματη επικοινωνία.  
Μην χρησιμοποιείτε σε απόσταση 15 cm από καρδιακούς βηματοδότες ή άλλες εμφυτευμένες ιατρικές 
συσκευές. Συμβουλευτείτε έναν γιατρό πριν από τη χρήση εάν χρησιμοποιείτε οποιοδήποτε είδος ιατρικής 
συσκευής.

	� Η λειτουργία της ασύρματης επικοινωνίας μπορεί να μην επιτρέπεται σε ορισμένα σημεία όπως το αεροπλάνο 
ή το νοσοκομείο. Παρακαλούμε να τηρείτε τους ισχύοντες κανονισμούς.

	�  Μην χρησιμοποιείτε ακουστικά για να ακούτε πολύ δυνατά τον ήχο για παρατεταμένο χρονικό 
διάστημα, καθώς υπάρχει κίνδυνος να βλάψετε την ακοή σας από την ένταση και πιέση του ήχου. 

Διατηρήστε την ένταση σε ένα επίπεδο που σας επιτρέπει να ακούτε ήχους από το περιβάλλον σας.  
Αν παρατηρήσετε συμπτώματα όπως βούισμα των αυτιών, συμβουλευτείτε γιατρό.

	� Άτομα που έχουν τραυματισμούς ή προβλήματα με τα δάχτυλα, τα χέρια ή τα μπράτσα, συνίσταται να μην 
χρησιμοποιούν το χαρακτηριστικό δόνησης.

	� Όταν συνδέετε τον μετασχηματιστή ρεύματος, βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο δεν αποτελεί κίνδυνο σκοντάμματος.

	� Σημειώστε ότι η θερμοκρασία λειτουργίας αυτού του προϊόντος είναι μεταξύ 5°C και 35°C.
	� Μην τοποθετείτε τη κονσόλα σε περιοχές με μεγάλη υγρασία ή σε περιοχές όπου η θερμοκρασία μπορεί να 
αλλάξει απότομα. Αν παρατηρήσετε υγροποίηση, διακόψτε τη χρήση, βγάλτε το από τη πρίζα και περιμένετε 
μέχρι να εξατμιστεί το υγρό.

	� Μην χρησιμοποιείτε τη κονσόλα σε περιοχές με 
σκόνη ή καπνό. 

	� Μην καλύπτετε την είσοδο αερισμού ή τους 
αεραγωγούς της κονσόλας (απεικονίζονται) ή του 
dock καθώς μπορεί να προκληθεί υπερθέρμανση.  
Εάν συσσωρευτεί σκόνη ή άλλη ξένη ουσία στις 
εισόδους αέρα ή στους αεραγωγούς, αφαιρέστε 
την με ηλεκτρική σκούπα. 

	� Μην τοποθετείτε τίποτα πάνω στο καλώδιο του μετασχηματιστή ρεύματος.
	� Προσέξτε την ικανότητα φόρτισης του κυκλώματος όταν επιλέγετε το σημείο σύνδεσης του προϊόντος.
	� Όταν ο μετασχηματιστής ρεύματος δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα, αφαιρέστε 
το από την πρίζα για να αποφύγετε βλάβη λόγω υπέρτασης.

	� Εάν ο μετασχηματιστής ρεύματος χρειαστεί καθάρισμα, αποσυνδέστε τον από την πρίζα και σκουπίστε τον 
με ένα μαλακό, στεγνό πανί. Εάν η κονσόλα ή κάποιο αξεσουάρ χρειαστεί καθάρισμα, απενεργοποιήστε την 
και αποσυνδέστε τυχόν καλώδια εάν υπάρχουν και, στη συνέχεια, σκουπίστε με ένα μαλακό, ελαφρώς υγρό 
πανί. Αποφύγετε τη χρήση αραιωτικού ή άλλου διαλυτικού. Μετά τον καθαρισμό, βεβαιωθείτε ότι τα προϊόντα 
έχουν στεγνώσει εντελώς πριν τα χρησιμοποιήσετε ξανά.

	� Προσέχετε γύρω σας ενώ παίζετε.
	� Βεβαιωθείτε ότι φορτίζετε τις ενσωματωμένες μπαταρίες τουλάχιστον μια φορά κάθε έξι μήνες. Αν οι 
μπαταρίες δεν χρησιμοποιηθούν για παρατεταμένο χρονικό διάστημα, μπορεί να καταστεί αδύνατη η φόρτιση 
τους.

	� Η οθόνη καλύπτεται με ένα στρώμα φιλμ που έχει σχεδιαστεί για να αποτρέπει τη διασκόρπιση θραυσμάτων 
σε περίπτωση ζημιάς. Μην το αφαιρείτε.

Χρήση των χειριστηρίων Joy-Con 2 
Φορτίστε και πραγματοποιήστε ζευγοποίηση των χειριστηρίων πριν τα χρησιμοποιήσετε για πρώτη φορά. 
Μπορείτε να φορτίσετε και να πραγματοποιήστε ζευγοποίηση των χειριστηρίων συνδέοντάς τα απευθείας 
στην κονσόλα ή χρησιμοποιώντας τη λαβή φόρτισης Joy-Con 2 (BEE-010) (πωλείται χωριστά).
Για να φορτίσετε πλήρως τα χειριστήρια όταν είναι συνδεδεμένα στην κονσόλα, βεβαιωθείτε ότι η κονσόλα 
φορτίζει ταυτόχρονα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ – Γενικά

ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ
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	� Λάβετε τις ακόλουθες προφυλάξεις κατά τη χρήση των χειριστηρίων Joy-Con 2:
• �Για να αποσυνδέσετε ένα Joy-Con 2 από την  

κονσόλα, πατήστε το κουμπί απελευθέρωσης στο 
πίσω μέρος του Joy-Con 2 και τραβήξτε το απαλά 
προς τα έξω. Για να αποφύγετε την πτώση και  
την πρόκληση ζημιάς στην κονσόλα, πατήστε το 
κουμπί απελευθέρωσης μόνο όταν κρατάτε με 
ασφάλεια την κονσόλα και το χειριστήριο.

• �Για να αποφύγετε την πτώση και την πρόκληση ζημιάς στην κονσόλα, μην κουνάτε ή κρεμάτε την κονσόλα 
από το συνδεδεμένο Joy-Con 2 και μην ασκείτε δύναμη στα συνδετικά μέρη όσο παίζετε.

• �Όταν παίζετε με ένα ή περισσότερα χειριστήρια  
Joy-Con 2 που είναι αποσυνδεδεμένα από την 
κονσόλα, συνδέστε ένα λουράκι Joy-Con 2 σε κάθε 
χειριστήριο όταν σας δοθεί σχετική οδηγία στο 
λογισμικό. Για να συνδέσετε ένα αξεσουάρ-λουράκι 
Joy-Con 2, αντιστοιχίστε το κουμπί + ή – στο 
χειριστήριο με το ίδιο σύμβολο στο αξεσουάρ. Στερεώστε το λουράκι γύρω από τον καρπό σας και 
κρατήστε σταθερά το χειριστήριο. Μπορείτε να αποσυνδέσετε το λουράκι κρατώντας πατημένο το 
κουμπί απελευθέρωσης στο πίσω μέρος του Joy-Con 2 στο οποίο είναι συνδεδεμένο.

• �Τα χειριστήρια Joy-Con 2 συνδέονται με την κονσόλα και τη λαβή Joy-Con 2 μέσω μαγνητικής σύνδεσης. 
Μην κολλάτε αυτοκόλλητα στο μέρος του Joy-Con 2 όπου βρίσκονται τα κουμπιά SL/SR, καθώς μπορεί να 
αποδυναμωθεί η σύνδεση και να προκληθεί απροσδόκητη αποσύνδεση του χειριστηρίου.

• �Εάν μικρά μεταλλικά αντικείμενα, όπως βίδες ή καρφίτσες, προσκολληθούν στις μαγνητικές περιοχές της 
κονσόλας ή της λαβής Joy-Con 2, χρησιμοποιήστε μια μπατονέτα για να τα αφαιρέσετε. Μην τα αγγίζετε 
με τα δάχτυλά σας. Εάν συνεχίσετε να χρησιμοποιείτε το προϊόν χωρίς να αφαιρέσετε τέτοια αντικείμενα, 
μπορεί να προκληθεί ζημιά στα χειριστήρια Joy-Con 2 ή τα χειριστήρια να αποσυνδεθούν απροσδόκητα.

	�  Λάβετε υπόψη τις ακόλουθες προφυλάξεις κατά τη χρήση των χειριστηρίων του ποντικιού:
• �Εάν υπάρχει σκόνη ή ρύποι στο Joy-Con 2, στο λουράκι Joy-Con 2 ή στο τραπέζι ή την επιφάνεια που 

χρησιμοποιείται, σκουπίστε τα πριν από τη χρήση.
• �Χρησιμοποιήστε το Joy-Con 2 σε επίπεδη επιφάνεια χωρίς αιχμηρές άκρες ή προεξοχές.
• �Αποφύγετε τη χρήση του Joy-Con 2 σε επιφάνειες που γρατζουνίζονται εύκολα. Συνιστάται να χρησιμοποιείτε 

mousepad ή βάση για ποντίκι.
• �Μην χτυπάτε το Joy-Con 2 με δύναμη και μην το πιέζετε όταν το μετακινείτε.

Το Nintendo Switch 2 παρέχει ένα πλήθος από συναρπαστικά χαρακτηριστικά. Όμως, ως γονέας, μπορεί να 
θέλετε να περιορίσετε την πρόσβαση σε πράγματα τα οποία θεωρείτε ακατάλληλα για παιδιά. Έχουμε 
ετοιμάσει ειδικές διαδικασίες για να σας επιτρέψουμε να καταστήσετε το Nintendo Switch 2 ασφαλές για 
την οικογένεια σας.
Ο Γονικός Έλεγχος του Nintendo Switch 2 είναι διαθέσιμος μέσα από την ίδια την κονσόλα και μπορεί να 
ρυθμιστεί από μια εφαρμογή (app) που βρίσκεται στην έξυπνη συσκευή σας. Μπορείτε να επιλέξετε πως 
θα ρυθμίσετε τον Γονικό Έλεγχο κατά την αρχική εγκατάσταση της κονσόλας. Ακολουθήστε τις οδηγίες επί 
της οθόνης για να ολοκληρώσετε τη ρύθμιση του Γονικού Ελέγχου.
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε έναν κωδικό PIN στην ίδια τη κονσόλα, για να ρυθμίσετε και να αλλάξετε τις 
επιθυμητές ρυθμίσεις Γονικού Ελέγχου. Ο κωδικός PIN μπορεί να χρησιμοποιηθεί για να απενεργοποιήσει 
προσωρινά τον Γονικό Έλεγχο, αν το θελήσετε. 
Μπορείτε να αλλάξετε τις ρυθμίσεις οποιαδήποτε στιγμή θέλετε, ακόμα και αν βρίσκεστε μακριά από το 
σπίτι, χρησιμοποιώντας την εφαρμογή (app).
Περιορισμός Αγορών από το Nintendo eShop
Για να περιορίσετε τις αγορές από το Nintendo eShop, πρέπει να συσχετίσετε τον λογαριασμό Nintendo 
Account του παιδιού σας με τον δικό σας λογαριασμό Nintendo Account. Μπείτε στον λογαριασμό Nintendo 
Account σας από μια έξυπνη συσκευή ή το PC για να δημιουργήσετε έναν λογαριασμό για το παιδί σας, ή για 
να συσχετίσετε έναν ήδη υπάρχον λογαριασμό με τον δικό σας και να θέσετε περιορισμούς ανάλογα με τις 
προτιμήσεις σας, στις ρυθμίσεις του λογαριασμού Nintendo Account. 

https://accounts.nintendo.com

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΓΟΝΕΙΣ
Γονικός Έλεγχος

Παρακαλώ βεβαιωθείτε ότι διαβάσατε την σελίδα 'Πληροφορίες για την υγεία και την ασφάλεια' της κονσόλας Nintendo Switch 2, 
όταν τη συνδέσετε. Θα τη βρείτε στο SUPPORT (υποστήριξη), στο  (Ρυθμίσεις Συστήματος) που βρίσκεται στο μενού HOME.
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Press the POWER Button to enter or exit sleep mode.
Πατήστε το κουμπί POWER για να εισέλθετε ή να εξέλθετε από την Αναστολή λειτουργίας.
Κρατήστε πατημένο το κουμπί POWER για τουλάχιστον 12 δευτερόλεπτα για να απενεργοποιήσετε την κονσόλα.

Αυτό το προϊόν διαθέτει δύο διαθέσιμες θύρες ασύρματου δικτύου, Wi-Fi* (internet) και Bluetooth.

Τρόποι διεξαγωγής 
παιχνιδιού

    Λειτουργία  
τηλεόρασης 

    Επιτραπέζια 
λειτουργία 

    Φορητή  
λειτουργία 

Wi-Fi Ενεργοποιημένη / OFF 
(Απενεργοποιημένη) Ενεργοποιημένη / OFF Ενεργοποιημένη / OFF

Ενεργοποίηση Wi-Fi Ανοίξτε το Internet (διαδίκτυο) στο  (Ρυθμίσεις Συστήματος) από το Μενού HOME 
και ρυθμίστε μια σύνδεση.

Απενεργοποίηση 
Wi-Fi

Τρέξτε το  (Ρυθμίσεις Συστήματος) από το Μενού HOME σε φορητή λειτουργία 
και κατόπιν ενεργοποιήστε τη Λειτουργία Πτήσης οπότε απενεργοποιείται το Wi-Fi.

Τρόποι διεξαγωγής 
παιχνιδιού

    Λειτουργία  
τηλεόρασης 

    Επιτραπέζια 
λειτουργία 

    Φορητή  
λειτουργία 

Bluetooth

Πάντα ενεργή**

Ενεργοποιημένη / OFF Ενεργοποιημένη / OFF

Ενεργοποίηση 
Bluetooth

Ανοίξτε τη Λειτουργία Πτήσης στο  (Ρυθμίσεις 
Συστήματος) από το Μενού HOME και απενεργοποιήστε 
τη Λειτουργία Πτήσης. Ή, ενόσω η Λειτουργία Πτήσης 
είναι ενεργοποιημένη, ενεργοποιήστε το Bluetooth. 

Απενεργοποίηση 
Bluetooth

Τρέξτε το  (Ρυθμίσεις Συστήματος) από το Μενού 
HOME και κατόπιν ενεργοποιήστε τη Λειτουργία 
Πτήσης οπότε απενεργοποιείται το Bluetooth.

* Σημειώστε ότι η θύρα δικτύου Wi-Fi θα είναι λειτουργική μόνο μετά την εφαρμογή της σχετικής ενημέρωσης δικτύου.
** �Η θύρα δικτύου Bluetooth είναι πάντα ενεργή σε λειτουργία τηλεόρασης, διότι η κονσόλα ενεργοποιείται πάντα με τη χρήση χειριστη-

ρίου που συνδέεται μέσω Bluetooth.

Μην απορρίπτετε αυτό το προϊόν ή τις ενσωματωμένες μπαταρίες στα οικιακά απορρίμματα. 
Για λεπτομέρειες μεταβείτε στο gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Η μπαταρία πρέπει να αφαιρεθεί από εξειδικευμένο επαγγελματία.  
Επισκεφθείτε το gr.cdmediase.eu/nintendo-support/disposal-and-recycling για περισσότερες πληροφορίες.

Για να λάβετε πληροφορίες σχετικά με την εγγύηση, μεταβείτε στο  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/warranty-information

Πώς να ενεργοποιήσετε την Αναστολής λειτουργίας ή να 
απενεργοποιήσετε την κονσόλα

Ενεργοποίηση και Απενεργοποίηση των Θυρών Ασύρματου Δικτύου

Απόρριψη αυτού του προϊόντος

Πληροφορίες Εγγύησης
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БЪЛГАРСКИ

Моля прочетете и се съобразявайте със информациите относно здравето и сигурността. Неспазването на 
тези неща може да доведе до инциденти и щети. Възрастните би трябвало да наглеждат използването на 
този продукт от децата. Запазете тази информация за бъдеща справка.

	� Някои лица (приблизително 1 от 4000) може да получат епилептични кризи или да изгубят съзнание, 
неща предизвикани от светлинните flash-ове и модели и това може да се случи, докато гледате 
телевизия, или с помощта на видео игрите, дори и ако те никога не са имали епилептични припадъци. 
Всеки, който е преживял гърчове, загуба на съзнание, или други симптоми, свързани с гърчове трябва 
да се консултират с лекар преди да използвате видео игрите.

	� Спрете играта и се консултирайте с доктор ако се появят някои не обикновени симптоми, като например: 
епилептични кризи, играене на окото или загуба на съзнанието, замъглен поглед, неволни движения 
или дезориентация. 

	� За да намалите възникването на епилептични кризи тогава, когато играете видео игри: 
• �Не играйте ако сте изморени или имате нужда от сън. 
• �Играйте в стая, която е добре осветена. 
• �Правете паузи от по 10 – 15 минути на всеки час. 

	� Избягвайте игровите сесии за продължителни периоди
	� Правете паузи от по 10 – 15 на всеки час, дори когато смятате, че не ви е необходимо 
	� Спрете играта ако имате някой от следните симптоми: 
• �Ако се изморяват очите ви или ви болят, когато играете или ако усещате гадене, световъртеж, гадене 

и умора. 
• �Ако дланите, ставите, или ръцете ви се уморяват или ви болят, когато играете, ако чувствате мравучкане, 

изтръпване, киселини или – блокаж – или други неудобства.
Ако някои от тези симптоми продължат, потърсете лекар.

Ако сте бременни или имате някакво медицинско състояние, което може да се влоши от физическа 
активност, се консултирайте с лекар, преди да играете игри, които могат да изискват физическа активност.

	� Спрете ползването ако някоя от батериите е протекла. Ако течността от батериите влезе в контакт с 
очите ви, изплакнете веднага очите си с много вода и се посъветвайте с доктор. Ако потече по ръцете ви, 
каквато и да е течност, измийте ги, много добре с вода. Изтрийте внимателно течността, която е отвън 
с текстилен материал.

	� Конзолата, както и контролерите Joy-Con 2, съдържат презареждаща се литиевойонна батерия. Не 
сменяйте батериите. Батериите трябва да бъдат извадени и подменени от квалифицирано лице. Молим 
ви да се свържете със CD Media S.E. – Обслужване на клиенти Nintendo да получите повече информации.

	� За зареждане на конзолата използвайте AC адаптера на Nintendo Switch 2 (NGN-01) или съвместим  
AC адаптер. Относно изискванията за електрозахранване, вж. раздел „Изисквания за електрозахранване 
и информация относно универсално зарядно устройство на ЕС“.

	� Следвайте следните мерки за безопасност, когато използвате AC адаптера на Nintendo Switch 2 (NGN-01):
• �Свържете адаптера AC за да промените волтажа (AC 100 - 240V).
• �Не използвайте трансформатор за волтаж или контакти с намалено ниво на електрическа енергия. 
• �Адаптера AC трябва да бъде включен в контакт, който е близо, лесно достъпен.
• �Адаптера AC е само за вътрешно ползване. 
• �Когато използвате AC адаптера с устройства, като например разклонители, използвайте само устройства 

от клас II, които са одобрени за употреба във вашата държава.
	� Не излагайте устройствата на огън, микро вълни, директно на слънце, високи или изключително ниски 
температури.

	� Не оставяйте устройствата да влизат в контакт с течност и не ги използвайте с мокри или мазни ръце. 
Да не се използва или съхранява на влажни места. Ако се появи течност, преустановете ползването и 
се свържете със CD Media S.E. – Обслужване на клиенти Nintendo.

	� Не подлагайте устройствата на прекомерна сила. Не дърпайте кабелите и не ги дърпайте силно.
	� Не пипайте конекторите на устройството с пръсти или метални обекти. 
	� Не пипайте адаптера AC или свързаните устройства по време на буря със светкавици.
	� Ползвайте само съвместими аксесоари, които са били одобрени за ползване във вашата страна.

Информации относно Здравето и Сигурността

ВНИМАНИЕ – епилептични кризи 

ВНИМАНИЕ – Изморяване на очите, Гадене при движение, Контузии при движения 

ВНИМАНИЕ – Бременност и Медицински проблеми

ВНИМАНИЕ – Батерии

ВНИМАНИЕ – Сигурност относно електричеството
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	� Ако чуете странен шум, видите дим или помиришете нещо странно, следвайте следните стъпки, като 
внимавате при работа с конзолата: изключете AC адаптера от контакта, изключете AC адаптера и 
всички аксесоари от конзолата, изключете конзолата и се свържете със CD Media S.E. – Обслужване 
на клиенти Nintendo.

	� Не разглобявайте и не опитвайте да поправите устройствата. 
Ако устройствата са повредени, спрете да ги използвате и се свържете с CD Media S.E. – Обслужване на 
клиенти Nintendo. Не докосвайте повредените части. Да се избягва контакт с всяка течност, която тече.

	� Пазете тази конзола, аксесоарите и материалите за опаковане далеч от малки деца и животни. 
Малките части, като карти за игра, карти microSD Express и елементи за опаковане, могат неволно да 
бъдат погълнати.

	� Съхранявайте тази конзола и нейните аксесоари далеч от имплантирани медицински устройства. 
Конзолата и нейните аксесоари (включително контролерите Joy-Con 2 и ръкохватката Joy-Con 2) 
съдържат магнити и/или използват безжична комуникация.  
Не използвайте на разстояние под 15 сантиметра от сърдечни пейсмейкъри или други имплантирани 
медицински устройства. Консултирайте се с лекар преди употреба, ако използвате какъвто и да е вид 
медицинско устройство.

	� Комуникацията wireless може да е забранена на някои места, като самолети или болници.  
Моля спазвайте съответните указания.

	�  Поради високо звуково налягане и риск от увреждане на слуха не използвайте слушалки, за да 
слушате усилен звук за дълги периоди. 

Задръжте звука на ниво, което ви позволява да чувате какво се случва наоколо. Посъветвайте се с 
лекар, ако имате синдроми, като пищене в ушите.

	� Лицата, които имат или са имали болести на пръстите, ръцете или дланите, не би трябвало да ползват 
опцията с вибрации.

	� Когато включвате AC адаптера, се уверете, че кабелът не създава опасност от спъване.

	� Обърнете внимание, че работната температура за този продукт е между 5°C и 35°C.
	� Не слагайте конзолата на влажни места или на места, където се сменя рязко температурата. 
Ако се образува конденз, изключете апарата и изчакайте докато се изпарят капките.

	� Не използвайте на места, които са прашни или 
има много дим.

	� Не покривайте отворите за вентилация или за 
проветрение на конзолата (показано на снимката), 
както и на докинг станцията, когато играете, за 
да избегнете прегряването. Ако по въздуховодите 
или вентилационните отвори се натрупа прах или 
друго чуждо вещество, ги отстранете с помощта 
на прахосмукачка. 

	� Не поставяйте нищо върху кабела на AC адаптера.
	� Обръщайте внимание на товароносимостта на веригата, когато избирате къде да включите продукта.
	� Когато AC адаптерът няма да се използва за продължителен период от време, го извадете от контакта, 
за да предотвратите повреда поради свръхнапрежение.

	� Ако AC адаптерът се замърси, го изключете от контакта и го избършете с мека, суха кърпа. Ако конзолата 
или някой аксесоар се замърсят, изключете захранването и изключете всички кабели, ако е приложимо, 
след което ги избършете с мека, леко влажна кърпа. Избягвайте използването на разредител или други 
разтворители. След почистване се уверете, че продуктите са напълно сухи, преди да ги използвате 
отново.

	� Внимавайте със средата, в която играете. 
	� Подсигурете се, че зареждате вградените батерии най-малко веднъж на шест месеца. Ако батериите се 
използват дълго време е възможно да бъде необходимо да ги подмените.

	� Екранът е покрит с тънък слой, предназначен да предотвратява разпръскването на фрагментите в 
случай на повреда. Не го отлепяйте.

Използване на контролерите Joy-Con 2 
Заредете и сдвоете контролерите, преди да ги използвате за първи път. Можете да зареждате и сдвоявате 
контролерите, като ги прикрепите директно към конзолата или като използвате ръкохватката за зареждане 
Joy-Con 2 (BEE-010) (продават се отделно).
За да заредите напълно контролерите, когато са свързани към конзолата, се уверете, че конзолата също 
се зарежда.

	� Спазвайте следните предпазни мерки, когато използвате контролите Joy-Con 2:
• �За да откачите Joy-Con 2 от конзолата, натиснете  

бутона за освобождаване на гърба на Joy-Con 2 и 
издърпайте внимателно навън. За да избегнете 
изпускане и повреждане на конзолата, 
натискайте бутона за освобождаване само когато 
държите здраво конзолата и контролера.

ВНИМАНИЕ – Общи условия

ВНИМАТЕЛЕН НАЧИН НА ПОЛЗВАНЕ
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• �За да избегнете изпускане и повреждане на конзолата, не я люлейте или провесвайте от прикрепения 
Joy-Con 2, както и не прилагайте сила към свързващите части, докато играете.

• �Когато играете с един или повече контролери  
Joy-Con 2, отделени от конзолата, прикрепете 
каишка Joy-Con 2 към всеки контролер, когато 
получите инструкции за това в софтуера. За  
да прикрепите аксесоара с каишка Joy-Con 2,  
бутонът + или – на контролера трябва да съвпада 
със същия символ на аксесоара. Закрепете каишката около китката си и дръжте здраво контролера. 
Можете да откачите каишката, като задържите бутона за освобождаване на гърба на Joy-Con 2, към 
който е прикрепена.

• �Контролерите Joy-Con 2 се прикрепят към конзолата и ръкохватката Joy-Con 2 с помощта на магнитна 
връзка. Не поставяйте стикери върху частта на Joy-Con 2, където са разположени бутоните SL/SR. 
Това може да отслаби връзката и да доведе до неочаквано отделяне на контролера.

• �Ако малки метални предмети, като например винтове или кабърчета, се залепят за магнитните зони 
на конзолата или на ръкохватката Joy-Con 2, използвайте памучен тампон, за да ги отстраните. Не ги 
докосвайте с пръсти. Продължаването на употребата на продукта, без да се отстранят такива предмети, 
може да доведе до повреда на контролерите Joy-Con 2 или да предизвика неочакваното им отделяне.

	�  Спазвайте следните предпазни мерки, когато използвате контролите на мишката:
• �Ако по Joy-Con 2, каишката Joy-Con 2, масата или повърхността, която се използва, има прах или 

мръсотия, ги почистете преди употреба.
• �Използвайте Joy-Con 2 върху равна повърхност без остри ръбове или издатини.
• �Избягвайте да използвате Joy-Con 2 върху повърхности, които лесно се надраскват. Препоръчително 

е да използвате подложка за мишка.
• �Не удряйте силно Joy-Con 2 и не го натискайте, когато го движите.

Nintendo Switch 2 предлага разнообразие от интересни функции. Въпреки това,в качеството на родител, 
може да искате да ограничите някои аспекти, които не смятате, че са подходящи за деца. Подготвихме 
някои специални етапа, които да ви позволят да направите така, че Nintendo Switch 2 да е безопасен 
за вашето семейство.
Родителския контрол на Nintendo Switch 2 е достъпен директно на конзолата и може, също така да се 
контролират чрез приложение на мобилния ви телефон. По време на първоначалната инсталация на 
конзолата, можете да изберете как искате да зададете настройките на родителския контрол. Следвайте 
инструкциите на екрана, за да завършите настройката за родителски контрол.
За конзолата, можете да използвате ПИН, за да зададете и промените настройките за родителски 
контрол според желанията ви. ПИН-а може, също така да се използва, за да отмените временно 
родителския контрол, ако желае.
Можете също така да промените настройките по всяко време - дори когато сте на разстояние - използва 
свързаното с приложението приложение.
Ограничения при закупуване в Nintendo eShop
За да се ограничат покупките от Nintendo eShop, трябва да свържете Nintendo Account на детето ви, с 
вашия Nintendo Account. Посетете вашия Nintendo Account от мобилен телефон или компютър, за да 
създадете акаунт за детето си, или да свържете съществуващ акаунт към вашия, или да зададете 
ограничения, които смятате, че са подходящи за вашия Nintendo Account.

https://accounts.nintendo.com

ВАЖНА ИНФОРМАЦИЯ ЗА РОДИТЕЛИТЕ
Родителски контрол

Моля, подсигурете се, че сте прочели информациите относно Здравето и Сигурността от страницата относно Nintendo Switch 2, 
след като е инсталирана. Тази информация е също така достъпна от SUPPORT (поддръжка) в  (настройки на системата) от 
менюто HOME.
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Натиснете бутона POWER, за да влезете или излезете от спящ режим.
Задръжте бутона POWER за поне 12 секунди, за да изключите конзолата.

Този продукт разполага с два безжични мрежови порта, безжичен* (интернет) и Bluetooth.

Режими на игра     Режим ТВ    Настолен режим    Ръчен режим

Безжична мрежа Активен/OFF (изключен) Активен/OFF Активен/OFF

Активиране на 
безжична мрежа 

В интернет отидете до  (системни настройки) в меню HOME и продължете,  
за да установите свързване.

Деактивиране на 
безжична мрежа

Стартирайте  (системни настройки) от меню HOME в ръчен режим, след това 
задайте самолетен режим на Вкл. като настройката на безжичната мрежа е Изкл.

Режими на игра     Режим ТВ    Настолен режим    Ръчен режим

Bluetooth

Винаги активен**

Активен/OFF Активен/OFF

Активиране на 
Bluetooth

Отидете в самолетен режим в  (системни 
настройки) в меню HOME и продължете, за да 
зададете самолетния режим на Изкл. Или, ако 
самолетният режим е все още активиран, задайте 
Bluetooth на Вкл. 

Деактивиране на 
Bluetooth

Стартирайте  (системни настройки) от меню 
HOME, след това задайте самолетен режим на Вкл. 
като настройката на безжичната мрежа е Изкл.

* �Обърнете внимание, че мрежовият порт на безжичната мрежа ще функционира само след прилагане на съответната актуализация 
на мрежата.

** �Bluetooth мрежовият порт в режим ТВ е винаги активен, защото конзолата винаги ще се активира повторно с помощта на контролер, 
свързан чрез Bluetooth.

Не изхвърляйте този продукт или вградените батерии, в домакинската смет.  
За подробности, посетете: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Батерията трябва да се извади от квалифициран специалист.  
Посетете gr.cdmediase.eu/nintendo-support/disposal-and-recycling за повече информация.

За да разберете как да получите информации относно гаранцията, посетете:  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/warranty-information

Как да активирате спящ режим или да изключите конзолата

Как да активирате и деактивирате безжични мрежови портове

Елиминирането на този продукт

Информации относно гаранцията
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Molimo pročitajte i slijedite zdravstvene i sigurnosne informacije. U suprotnom bi moglo doći do osobne ozljede ili 
oštećenja imovine. Odrasli trebaju nadzirati korištenje ovog proizvoda od strane djece. Sačuvajte ove informacije 
za moguće buduće potrebe.

	� Neki ljudi (oko 1 u 4000) mogu doživjeti epileptički napad ili nesvjesticu zbog bljeskanja svjetlosti ili svjetlosnih 
uzoraka, sto se može dogoditi dok gledaju TV ili prlikom igranja video igara, čak i ako prethodno nikad nisu 
imali napadaje. Sve osobe koje su već iskusile epileptičke napadaje, gubitak svijesti ili druge simptome koji su 
povezani s oblikom statusa epileptikusa prije korištenja video igara moraju se obratiti liječniku. 

	� Prekinite igranje i obratite se liječniku ako imate neuobičajene simptome kao što su: grčevi, trzanje oka ili mišića, 
gubitak svijesti, promjena vida, nekontrolirani pokreti ili dezorijentacija.

	� Kako bi se smanjila vjerojatnost epileptičkog napadaja tijekom igranja video igara treba uzeti u obzir sljedeće 
mjere opreza:
• �Nemojte igrati igre, ako ste umorni ili pospani.
• �Igrajte u dobro osvijetljenoj prostoriji.
• �Svakih sat vremena morate napraviti pauzu od 10 do 15 minuta.

	� Nemojte igrati predugo bez pauze.
	� Svakih sat vremena napravite pauzu od 10 do 15 minuta, čak i ako mislite da vam ne treba. 
	� Prekinite s igranjem ako imate bilo koji od sljedećih simptoma:
• �Ako vaše oči prilikom igranja postaju umorne ili bolne ili ako osjetite vrtoglavicu, umor ili mučninu.
• �Ako su vam ruke, zglobovi ili ruke tijekom igre umorni ili vas počnu boljeti, ili ako imate simptome kao što su 

trnci, osjećaj pečenja ili ukočenost, prestanite igrati i odmorite se nekoliko sati prije nego što nastavite.
Ako neki od ovih simptoma potraju, obratite se liječniku.

Ako ste trudni ili imate bilo kakvo medicinsko stanje koje tjelesna aktivnost može pogoršati, posavjetujte se s 
liječnikom prije igranja igara koje mogu zahtijevati fizičku aktivnost.

	� Dođe li tekućina iz baterija u kontakt s vašim očima, odmah isperite oči obiljem vode i savjetujte se s liječnikom. 
Dospije li tekućina na vaše ruke, temeljito ih isperite vodom. Tkaninom pažljivo obrišite tekućinu s vanjske 
strane proizvoda.

	� Igraća konzola i kontroleri Joy-Con 2 svaki sadrže punjivu litij-ionsku bateriju. Bateriju nemojte mijenjati sami. 
Baterije se moraju ukloniti i zamijeniti od strane kvalificiranih osoba. Za više informacija kontaktirajte  
CD Media S.E. - Podrška Klijentima Nintendo.

	� Koristite Nintendo Switch 2 adapter za izmjeničnu struju (NGN-01) ili odgovarajući AC adapter za punjenje 
konzole. Za zahtjeve za napajanje pogledajte odjeljak "Zahtjevi za napajanje i informacije o jedinstvenom 
punjaču za EU".

	� Pridržavajte se sljedećih mjera opreza kada koristite Nintendo Switch 2 adapter za izmjeničnu struju (NGN-01):
• �Pretvornik za izmjeničnu električnu struju priključite na odgovarajući napon (AC 100 - 240V). 
• �Nemojte koristiti naponske pretvornike ili utikače koji dovode smanjenu količinu električne energije.
• �Pretvornik za izmjeničnu električnu struju mora biti spojen na lako dostupnu utičnicu u blizini.
• �Pretvornik za izmjeničnu električnu struju služi isključivo za uporabu u zatvorenim prostorima.
• �Kada prilagodnik izmjeničnog napona upotrebljavate s uređajima kao što su produžni kabeli, koristite samo 

uređaje razreda II odobrene za upotrebu u državi u kojoj živite.
	� Uređaj nemojte izlagati vatri, mikrovalovima, izravnom sunčevom svjetlu, visokim ili iznimno niskim temperaturama.
	� Ne dozvolite da uređaji dođu u kontakt s tekućinom i nemojte ih koristiti mokrim ili masnim rukama.  
Ne upotrebljavajte i ne čuvajte na vlažnim mjestima. Ako tekućina dospije u uređaj, prestanite s korištenjem te 
obavijestite CD Media S.E. - Podrška Klijentima Nintendo.

	� Naprave nemojte izlagati jačim udarcima i pritiscima. Ne povlačite kabele i nemojte ih uvijati. 
	� Priključke uređaja ne smije se dirati prstima ili metalnim predmetima.
	� Ne dirajte pretvornik za izmjeničnu električnu struju ili priključene uređaje za vrijeme grmljavinske oluje.
	� Koristite samo kompatibilnu dodatnu opremu koja je certificirana za uporabu u vašoj zemlji.
	� Ako začujete neobičan zvuk, ugledate dim ili namirišete nešto čudno, slijedite korake u nastavku i oprezno 
rukujte konzolom: odspojite prilagodnik izmjeničnog napona iz utičnice, odspojite prilagodnik izmjeničnog 
napona i sve dodatke iz konzole, isključite konzolu i obratite se CD Media S.E. - Podrška Klijentima Nintendo.

	� Nemojte rastavljati ili popravljati uređaj sami. 
Ako je uređaj oštećen, treba prestati s korištenjem i obavijestiti CD Media S.E. - Podrška Klijentima Nintendo. 
Ne dirajte oštećena područja. Izbjegavajte kontakt s istjeklom tekućinom.

Zdravstvene i sigurnosne informacije

UPOZORENJE – Epileptički napadaji

UPOZORENJE – Naprezanje očiju i bolest putovanja te ozljede zbog trajnog izlaganja naprezanjima

UPOZORENJE – Trudnoća i različita zdravstvena stanja

UPOZORENJE – Baterija

UPOZORENJE – Električna sigurnost

HRVATSKI
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	� Igraću konzolu ili njezine priključke i embalažu ne stavljajte blizu male djece ili kućnih ljubimaca.  
Manji predmeti kao što su kartice za igranje igrica, microSD Express kartice, razne druge kartice i dijelovi 
ambalaže mogli bi se naime progutati.

	� Držite ovu konzolu i pripadajuće dodatke dalje od ugrađenih medicinskih uređaja. Konzola i pripadajući dodaci 
(uključujući kontrolere Joy-Con 2 i držač za Joy-Con 2) sadržavaju magnete i/ili koriste bežičnu komunikaciju.  
Nemojte upotrebljavati unutar 15 cm od srčanih elektrostimulatora ili drugih ugrađenih medicinskih uređaja. 
Posavjetujte se s liječnikom prije upotrebe ako koristite bilo koji medicinski uređaj.

	� Korištenje bežičnih uređaja možda nije dopuštena na određenim mjestima, primjerice u zrakoplovu ili bolnicama. 
Molimo pridržavajte se propisa.

	�  Nemojte koristiti slušalice za slušanje na visokoj razini glasnoće dulje vrijeme zbog visokog pritiska 
zvuka i rizika oštećenja sluha.  

Volumen treba biti takav da još uvijek možete čuti zvukove iz okoline u kojoj se trenutno nalazite. Pitajte svog 
liječnika ako imate simptome kao što je zujanje u ušima.

	� Osobe s medicinskim stanjima ili ozljedama prstiju, dlanova ili ruka ne smiju koristiti opciju vibriranja. 
	� Kada priključujete prilagodnik izmjeničnog napona, pazite da kabel ne predstavlja opasnost od spoticanja.

	� Vodite računa o tome da je radna temperatura ovog uređaja između 5 °C i 35 °C.
	� Ne stavljajte igraću konzolu na vlažna mjesta gdje bi moglo doći do naglih promjena temperature.  
Ako dolazi do formiranja kondenzacije, isključite napajanje i pričekajte dok kapi vode ne ispare.

	� Ne koristiti na prašnjavim ili zadimljenim područjima.
	� Nemojte prekrivati dovode zraka ili ventilacijske  
otvore na konzoli (na slici) ili na doku kako biste 
izbjegli pregrijavanje. Ako se na dovodima zraka ili 
ventilacijskim otvorima nakupi prašina, usisajte je 
usisivačem.

	� Ne postavljajte ništa na kabel prilagodnika izmjeničnog 
napona.

	� Vodite računa o kapacitetu opterećenja kruga prilikom odabira mjesta priključivanja uređaja.
	� Kad se prilagodnik izmjeničnog napona neće koristiti dulje vrijeme, odspojite ga iz utičnice kako biste spriječili 
štetu uzrokovanu prekomjernim naponom.

	� Ako prilagodnik izmjenične struje postane prljav, odspojite ga i obrišite mekom, suhom krpom. Ako konzola ili 
dodatak postanu prljavi, isključite konzolu i odspojite pripadajuće kabele te je zatim obrišite mekom, blago 
navlaženom krpom. Nemojte koristiti razrjeđivač ili druga otapala. Nakon čišćenja se pobrinite da su proizvodi 
potpuno suhi prije no što ih opet koristite.

	� Tijekom igre morate biti svjesni svoje okoline.
	� Ugrađene baterije treba ponovno napuniti najmanje svakih šest mjeseci. Ako se baterije ne koriste dulje vrijeme, 
možda ih se više neće moći napuniti.

	� Zaslon je prekriven slojem filma koji onemogućuje rasipanje fragmenata u slučaju oštećenja. Nemojte ga oguliti.

Korištenje Joy-Con 2 kontrolera 
Napunite i uparite kontrolere prije no što ih prvi put upotrebljavate. Kontrolere možete napuniti i upariti tako što 
ih priključite izravno na konzolu ili koristeći Joy-Con 2 držač za punjenje (BEE-010) (prodaje se odvojeno).
Kako biste potpuno napunili kontrolere kad su spojeni na konzolu, pobrinite se da se i konzola puni u isto vrijeme.

	� Uzmite u obzir sljedeće mjere opreza prilikom uporabe Joy-Con 2 kontrolera:
• �Kako biste odspojili Joy-Con 2 od konzole, pritisnite  

gumb za otpuštanje na pozadini Joy-Con 2 i nježno 
ga povucite prema van. Kako biste izbjegli da vam 
konzola ispadne i ošteti se, gumb za otpuštanje 
pritisnite samo kad čvrsto držite konzolu i kontroler.

• �Kako biste izbjegli da vam konzola ispadne i ošteti 
se, nemojte ljuljati ni njihati konzolu sa spojenog Joy-Con 2 ili primjenjivati silu na povezujuće dijelove prilikom 
igranja.

• �Prilikom igranja s jednim ili više Joy-Con 2  
kontrolera dok su odspojeni od konzole, spojite 
Joy-Con 2 traku na svaki kontroler kad vas softver 
uputi na to. Za spajanje Joy-Con 2 trake uparite  
+ ili – gumb na kontroleru s istim simbolom na 
dodatku. Osigurajte traku oko svog zapešća i čvrsto 
držite kontroler. Traku možete odspojiti držeći gumb za otpuštanje na pozadini Joy-Con 2 na koji je spojena.

• �Joy-Con 2 kontroleri spajaju se na konzolu i Joy-Con 2 traku pomoću magnetskog spoja. Nemojte stavljati 
naljepnice na dio Joy-Con 2 gdje se nalaze SL/SR gumbi. To može oslabiti spoj i uzrokovati neočekivano 
odspajanje kontrolera.

• �Ako se mali metalni predmeti poput vijaka ili čavlića uhvate na magnetne dijelove konzole ili Joy-Con 2 trake, 
uklonite ih štapićem za uši. Nemojte ih dirati prstima. Nastavak korištenja proizvoda bez uklanjanja takvih 
predmeta može rezultirati oštećenjem Joy-Con 2 kontrolera ili neočekivanim odspajanjem.

UPOZORENJE – Opće

NAMJENA
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	� Primijenite sljedeće mjere opreza prilikom korištenja miša:
• �Ako je ikakva prašina ili prljavština prisutna na Joy-Con 2, Joy-Con 2 traci ili na stolu ili površini koja se koristi, 

obrišite ih prije uporabe.
• �Joy-Con 2 koristite na ravnoj površini bez oštrih rubova ili izbočina.
• �Nemojte koristiti Joy-Con 2 na površinama koje je lako ogrepsti. Preporučeno je koristiti podlogu za miša ili 

podmetač.
• �Nemojte udarati Joy-Con 2 ili ga pritiskati dok ga mičete.

Naš sustav Nintendo Switch 2 nudi niz uzbudljivih mogućnosti, koje nisu sve prikladne za vašu djecu.
Pripremili smo posebne mjere kako bi vaš sustav postao sigurnijim za vašu djecu. 
Roditeljska zaštita Nintendo Switch 2 dostupna je na samoj igraćoj konzoli i može se kontrolirati putem 
aplikacije na vašem pametnom telefonu. Tijekom početnog postavljanja igraće konzole, možete odabrati 
postavke roditeljske zaštite. Slijedite upute na zaslonu kako biste dovršili postavke roditeljske zaštite.
Na samoj igraćoj konzoli, možete koristiti PIN za podešavanje ili promijenu postavki roditeljske kontrole.  
PIN se također može koristiti za privremeno ukidanje roditeljske zaštite.
Vaše podešene postavke možete promijeniti u bilo koje vrijeme – čak i kada niste kod kuće – uz pomoć 
odgovarajućih aplikacija. 
Ograničenja za kupovinu u Nintendo eShop
Za ograničavanje kupovine u Nintendo eShop morate Nintendo Account svog djeteta povezati s vašim Nintendo 
Account-om. Pristupajte vašem Nintendo Account-u putem pametnog telefona ili računala i ustvarite račun za 
svoje dijete ili ga priključite svojem postojećem Account-u te podesite ograničenja postavki Nintendo Account-a. 

https://accounts.nintendo.com

VAŽNE INFORMACIJE ZA RODITELJE
Roditeljska zaštita

Pritisnite gumb POWER za ulazak ili izlazak iz stanja mirovanja.
Držite gumb POWER barem 12 sekundi kako biste isključili konzolu.

Ovaj proizvod ima dva dostupna bežična mrežna priključka, Wi-Fi* (internet) i Bluetooth.

Načini igranja     TV način rada     Stolni način rada     Ručni način rada

Wi-Fi Aktivno / OFF (Isključeno) Aktivno / OFF Aktivno / OFF

Wi-Fi aktiviranje Idite na Internet u  (Postavke sustava) na HOME izborniku i nastavite  
s postavljanjem veze.

Wi-Fi deaktiviranje Pokrenite  (Postavke sustava) iz HOME izbornika u ručnom načinu rada, zatim 
postavite Zrakoplovni način rada na Uključeno, a Wi-Fi postavite na Isključeno.

Načini igranja     TV način rada     Stolni način rada     Ručni način rada

Bluetooth

Uvijek aktivno**

Aktivno / OFF Aktivno / OFF

Bluetooth  
aktiviranje

Idite na Zrakoplovni način rada u  (Postavke  
sustava) na HOME izborniku i nastavite s postavljanjem 
Zrakoplovnog načina rada na Isključeno. Ili, dok je 
Zrakoplovni način rada još uvijek omogućen, postavite 
Bluetooth na Uključeno. 

Bluetooth  
deaktiviranje

Pokrenite  (Postavke sustava) iz HOME izbornika, 
zatim postavite Zrakoplovni način rada na Uključeno,  
a Bluetooth postavite na Isključeno.

* Imajte na umu da će mrežni priključak za Wi-Fi biti u funkciji tek nakon što se primijeni relevantno mrežno ažuriranje.
** �Bluetooth mrežni priključak u TV načinu rada uvijek je aktivan, jer će se konzola uvijek ponovno aktivirati pomoću kontrolera uparenog 

putem Bluetooth.

Obavezni ste pročitati informacije o zdravlju i sigurnosti na igraćoj konzoli Nintendo Switch 2. Ove informacije mogu se dobiti putem 
SUPPORT (podrške)  (Postavke sustava) u izborniku HOME.

Kako aktivirati stanje mirovanja ili isključiti konzolu

Kako aktivirati i deaktivirati priključke bežične mreže
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Ovaj proizvod ili instalirane baterije ne smiju se odlagati zajedno s komunalnim otpadom. 
Za više detalja pogledajte: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Bateriju treba uklanjati kvalificirana stručna osoba.  
Posjetite gr.cdmediase.eu/nintendo-support/disposal-and-recycling za više informacija.

U vezi s informacijama o jamstvu, pogledajte: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/warranty-information

Uklanjanje proizvoda

Informacije o jamstvu
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Vă rugăm să citiţi şi să respectaţi informaţiile privind sănătatea şi securitatea. Nerespectarea acestora poate 
provoca accidente sau daune. Adulţii ar trebui să supravegheze utilizarea acestui produs de către copii. Rețineți 
aceste informații pentru viitor.

	� Unele persoane (aproximativ 1 din 4000) pot avea crize de epilepsie sau pierderi de cunoştinţă declanşate de 
flash-uri de lumină sau modele, iar acest lucru poate avea loc în timp ce se uită la televizor, sau folosesc jocuri 
video, chiar dacă n-au avut niciodată crize de epilepsie. Oricine a avut crize de epilepsie, pierderea cunoştinţei, 
sau orice alte simptome ce au legătură cu crizele de epilepsie, ar trebui să consulte un doctor înainte de a folosi 
jocuri video. 

	� Opriţi jocul şi consultaţi un doctor dacă aveţi orice simptome neobişnuite, cum ar fi: crize de epilepsie, zbaterea 
muşchiului sau a ochiului, pierderea cunoştinţei, vedere înceţoşată, mişcări involuntare, sau dezorientare. 

	� Pentru a reduce posibilitatea apariţiei unei crize de epilepsie, atunci când jucaţi un joc video: 
• �Nu vă jucaţi dacă sunteţi obosit sau aveţi nevoie de somn. 
• �Jucaţi într-o cameră bine luminată.
• �Luaţi o pauză de 10 – 15 minute la fiecare oră. 

	� Evitaţi sesiunile de joacă pe perioade îndelungate
	� Luaţi pauze între 10 - 15 minute la fiecare oră, chiar dacă vi se pare că nu aveţi nevoie 
	� Opriţi jocul dacă aveţi oricare din următoarele simptome: 
• �Dacă ochii vă obosesc sau vă dor atunci când vă jucaţi, sau dacă simţiţi ameţeală, greaţă sau oboseală. 
• �Dacă mâinile, încheieturile, sau braţele vă obosesc sau vă dor atunci când vă jucaţi, sau dacă simţiţi furnicături, 

amorţeli, arsuri sau – rigiditate – sau alt disconfort.
Dacă oricare dintre aceste simptome persistă, consultați un medic.

Dacă sunteți însărcinată sau aveți o afecțiune medicală care se poate agrava în urma activității fizice, consultați 
un medic înainte să jucați jocuri care implică activitate fizică.

	� Opriţi utilizarea dacă una din baterii curge. Dacă lichidul din baterie intră în contact cu ochii dvs., clătiţi imediat 
ochii cu multă apă şi consultaţi un doctor. Dacă vă curge pe mâini orice fel de lichid, spălaţi-le foarte bine cu 
apă. Ştergeţi cu atenţie lichidul din exterior, cu un material textil. 

	� Consola și controlerele Joy-Con 2 conțin fiecare câte o baterie litiu-ion reîncărcabilă. Nu înlocuiţi bateriile. 
Bateriile trebuie înlăturate şi înlocuite de o persoană calificată. Vă rugăm să contactaţi CD Media S.E. – Suport 
Clienți Nintendo pentru mai multe informaţii. 

	� Utilizați adaptorul de curent alternativ Nintendo Switch 2 (NGN-01) sau un adaptor de curent alternativ compatibil 
pentru a încărca consola. Pentru cerințele de alimentare, consultați secțiunea „Cerințele de energie și informațiile 
privind încărcătoarele comune din UE”.

	� Respectați următoarele măsuri de precauție atunci când utilizați un adaptor de curent alternativ  
Nintendo Switch 2 (NGN-01):
• �Conectaţi adaptorul AC pentru a corecta voltajul (AC 100 - 240V). 
• �Nu folosiţi transformatorii de voltaj sau prizele cu nivel scăzut de electricitate. 
• �Adaptorul AC ar trebui băgat într-o priză din apropiere, uşor accesibilă.
• �Adaptorul AC este numai pentru utilizare internă. 
• �Când folosiți adaptorul de curent alternativ cu dispozitive precum prelungitoarele electrice, alegeți doar 

dispozitive de clasa II care sunt aprobate în țara dvs.
	� Nu expuneți dispozitivele la foc, microunde, lumina directă a soarelui, temperaturi extrem de ridicate sau de 
scăzute.

	� Nu lăsați dispozitivele să intre în contact cu lichide și nu le utilizați cu mâinile ude sau unsuroase. Nu folosiți 
sau depozitați în locuri umede. Dacă pătrunde lichid, opriţi utilizarea şi contactaţi CD Media S.E. – Suport 
Clienți Nintendo.

	� Nu expuneţi dispozitivele la forţă excesivă. Nu trageţi de cabluri şi nu le răsuciţi foarte mult. 
	� Nu atingeţi conectoarele dispozitivului cu degetele sau obiecte de metal. 
	� Nu atingeţi adaptorul AC sau dispozitivele conectate pe durata unei furtuni cu descărcări electrice.
	� Folosiţi numai accesorii compatibile care au fost aprobate pentru folosire, în ţara dvs. 
	� Dacă auziți un zgomot ciudat, vedeți fum sau simțiți un miros ciudat, urmați acești pași și mânuiți cu mare grijă 
consola: scoateți adaptorul de curent alternativ din priză, deconectați adaptorul de curent alternativ și orice 
alte accesorii de la consolă, opriți consola și contactați CD Media S.E. – Suport Clienți Nintendo.

	� Nu dezasamblaţi sau nu încercaţi să reparaţi dispozitivele. 
Dacă dispozitivele sunt deteriorate, opriţi utilizarea lor şi contactaţi CD Media S.E. – Suport Clienți Nintendo. 
Nu atingeţi zonele deteriorate. Evitaţi contactul cu orice fluid ce curge.

Informaţii privind Sănătatea şi Securitatea 

ATENŢIE – Crize de epilepsie 

WATENŢIE – Oboseală Oculară, Stări de Greaţă de la Mişcare, Accidentări în Urma Mişcărilor 

ATENŢIE – Sarcină şi Probleme Medicale 

ATENŢIE – Baterii

ATENŢIE – Securitate electrică

ROMÂNĂ
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	� Păstraţi această consolă, accesoriile şi materialele sale de ambalat departe de copii mici şi animale.  
Piesele mici, precum carduri cu jocuri, carduri microSD Express şi elemente pentru ambalat, pot fi ingerate în 
mod accidental.

	� Țineți consola și accesoriile departe de dispozitive medicale implantate. Consola și accesoriile (inclusiv 
controlerele Joy-Con 2 și suportul Joy-Con 2) conțin magneți și/sau folosesc comunicații wireless.  
Nu le folosiți la mai puțin de 15 cm de stimulatoarele cardiace sau alte dispozitive medicale implantate.  
În cazul în care utilizați astfel de dispozitive, consultați un medic înainte de a folosi consola.

	� Comunicarea wireless poate fi interzisă în anumite locuri, precum avioane sau spitale.  
Vă rugăm să respectaţi reglementările respective.

	�  Nu folosiți căștile timp îndelungat la niveluri mari de volum, deoarece există riscul ca presiunea sonoră 
ridicată să vă deterioreze auzul. 

Păstraţi volumul la un nivel ce vă permite să auziţi şi ce se întâmplă în jur. Consultaţi un doctor dacă aveţi 
simptome precum ţiuit în urechi.

	� Persoanele care au suferit vătămări sau boli la degete, mâini sau braţe, nu ar trebui să folosească opţiunea cu 
vibraţii.

	� Când conectați adaptorul de curent alternativ, aveți grijă să nu creați pericole de împiedicare din cauza cablului.

	� Intervalul de temperatură pentru funcționarea corectă a produsului este între 5°C și 35°C.
	� Nu aşezaţi consola în locuri umede, sau în zone cu schimbări bruşte de temperatură.  
Dacă se formează condens, închideţi aparatul şi aşteptaţi până ce s-au evaporat picăturile.

	� Nu utilizaţi în zone prăfuite sau pline de fum. 
	� Nu acoperiţi găurile de aerisire sau de ventilație ale 
consolei (în imagine) sau dock-ului pentru a evita 
supraîncălzirea. Dacă se acumulează praf sau alte 
substanțe străine în orificiile de priză de aer sau de 
ventilație, îndepărtați-le cu un aspirator.

	� Nu așezați nimic peste adaptorul de curent alternativ.
	� Aveți grijă la capacitatea de încărcare a circuitului atunci când alegeți unde să conectați produsul la curent electric.
	� Dacă nu va fi folosit pe perioade mai lungi de timp, scoateți adaptorul de curent alternativ din priză, pentru a-l 
proteja de deteriorările provocate de supratensiune.

	� Dacă adaptorul de curent alternativ acumulează murdărie, scoateți-l din priză și ștergeți-l cu o lavetă uscată și 
moale. Dacă se murdărește consola sau un accesoriu, opriți alimentarea cu curent electric și deconectați 
eventualele cabluri, apoi ștergeți componenta murdară cu o lavetă moale, ușor umezită. Evitați utilizarea 
diluanților sau a altor solvenți. După ce ați curățat componentele, lăsați-le să se usuce bine înainte de a le 
folosi din nou.

	� Aveţi grijă la mediul ambiant în timp ce vă jucaţi. 
	� Asiguraţi-vă că încărcaţi bateriile încorporate, cel puţin o dată la şase luni. Dacă bateriile nu sunt folosite pe o 
perioadă îndelungată de timp, poate fi imposibil să le mai schimbaţi.

	� Ecranul este acoperit cu o peliculă concepută astfel încât să prevină împrăștierea fragmentelor în caz de 
avariere. Nu îndepărtați pelicula.

Folosirea controlerelor Joy-Con 2
Încărcați și asociați controlerele înainte de a le folosi pentru prima dată. Puteți face asta prin conectarea lor direct 
la consolă sau folosind suportul de încărcare al Joy-Con 2 (BEE-010) (se vinde separat).
Pentru a încărca 100% controlerele atunci când sunt conectate la consolă, verificați dacă consola se încarcă în 
același timp.

	� Respectați următoarele măsuri de precauție când folosiți controlerele Joy-Con 2:
• �Pentru a deconecta Joy-Con 2 de la consolă, apăsați  

butonul de decuplare de pe spatele Joy-Con 2 și  
trageți ușor în afară. Ca să evitați scăparea din mâini 
și deteriorarea consolei, țineți bine consola și  
controlerul înainte de a apăsa butonul de decuplare.

• �Pentru a evita scăparea din mâini și deteriorarea 
consolei, nu o balansați și nu o lăsați să atârne de un Joy-Con 2 conectat; componentele de legătură nu trebuie 
apăsate în timpul jocului.

• �Când vă jucați cu unul sau mai multe controlere  
Joy-Con 2 decuplate de consolă, atașați o curea 
Joy-Con 2 la fiecare controler atunci când primiți 
această instrucțiune din software. Pentru a atașa  
o curea la Joy-Con 2, cuplați butonul + sau – de pe 
controler cu același simbol de pe accesoriu. Fixați 
bine cureaua pe încheietura mâinii și țineți controlerul ferm. Cureaua se poate desface prin apăsarea butonului 
de decuplare de pe spatele controlerului Joy-Con 2 la care este atașată.

• �Controlerele Joy-Con 2 se cuplează la consolă și la suportul Joy-Con 2 prin conexiune magnetică. Nu lipiți 
stickere pe partea din Joy-Con 2 unde se află butoanele SL/SR, pentru că astfel puteți slăbi conexiunea și 
riscați desprinderea neașteptată a controlerului.

 ATENŢIE – Aspecte Generale

MOD DE UTILIZARE CU ATENŢIE
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• �Dacă diverse obiecte metalice mici se lipesc de zonele magnetice ale consolei sau ale suportului Joy-Con 2, 
îndepărtați-le cu un bețișor de ureche. Nu le atingeți cu degetele. Dacă continuați să folosiți produsul fără a 
îndepărta astfel de obiecte, puteți risca avarierea controlerelor Joy-Con 2 sau desprinderea lor neașteptată.

	� Respectați următoarele măsuri de precauție când folosiți comenzile mouse-ului:
• �Dacă observați praf sau murdărie pe Joy-Con 2, pe cureaua Joy-Con 2 sau pe masa sau suprafața de utilizare, 

curățați înainte de a folosi dispozitivul.
• �Folosiți Joy-Con 2 pe o suprafață plană, fără margini ascuțite sau protuberanțe.
• �Nu folosiți Joy-Con 2 pe suprafețe care se zgârie cu ușurință; se recomandă folosirea unui mousepad sau a 

altui suport de protecție similar.
• �Nu loviți cu putere Joy-Con 2 și nu apăsați pe el când îl mișcați.

Nintendo Switch 2 oferă o varietate de caracteristici captivante. În orice caz, în calitate de părinte, este 
posibil să doriţi restricţionarea anumitor aspecte pe care nu le consideraţi potrivite pentru copii. Am pregătit 
câteva etape speciale pentru a vă permite să faceţi ca Nintendo Switch 2 să fie sigur pentru familia dvs. 
Controalele Parentale ale Nintendo Switch 2 sunt disponibile chiar pe consolă şi pot fi de asemenea controlate 
printr-o aplicaţie de pe telefonul dvs. mobil. În timpul instalării iniţiale ale consolei, puteţi selecta cum doriţi 
setarea Controlului Parental. Urmăriţi instrucţiunile de pe ecran pentru a finaliza setarea Controalelor Parentale. 
Pe consolă, puteţi folosi un PIN pentru a seta şi schimba setările Controalelor Parentale dorite. PIN-ul poate fi 
de asemenea folosit pentru a dezactiva temporar Controalele Parentale, dacă doriţi acest lucru. 
De asemenea, puteţi schimba setările în orice moment - chiar şi când sunteţi plecat de acasă – folosind 
aplicaţia aferentă. 
Restricţii de Cumpărare în Nintendo eShop
Pentru a restricţiona achiziţiile din Nintendo eShop, trebuie să asociaţi Nintendo Account al copilului dvs., cu 
Nintendo Account al dvs. Accesaţi Nintendo Account de pe un telefon mobil sau PC, pentru a crea un cont 
pentru copilul dvs., sau pentru a asocia un cont existent cu al dvs., sau a seta restricțiile pe care le consideraţi 
potrivite în setările Nintendo Account.

https://accounts.nintendo.com

INFORMAȚII IMPORTANTE PENTRU PĂRINȚI
Control Parental

Apăsați butonul POWER pentru a intra sau a ieși din modul Sleep.
Țineți butonul POWER apăsat timp de cel puțin 12 secunde pentru a opri consola.

Acest produs are două porturi de rețea wireless disponibile, Wi-Fi* (internet) și Bluetooth.

Moduri de joc     Mod TV     Mod tabletop     Mod portabil

Wi-Fi Activ / OFF (Inactiv) Activ / OFF Activ / OFF

Activarea Wi-Fi Mergeți la Internet în  (Setări sistem) din meniul HOME și procedați la configurarea 
unei conexiuni.

Dezactivarea Wi-Fi Start  (Setări sistem) din meniul HOME în modul portabil, apoi porniți Modul Avion cu 
Wi-Fi oprit.

Moduri de joc     Mod TV     Mod tabletop     Mod portabil

Bluetooth

Întotdeauna activ**

Activ / OFF Activ / OFF

Activarea Bluetooth
Mergeți la Modul Avion în  (Setări sistem) din  
meniul HOME și dezactivați Modul Avion. Sau, cu 
Modul Avion încă activ, porniți Bluetooth. 

Dezactivarea  
Bluetooth

Porniți  (Setări sistem) din meniul HOME, apoi 
porniți Modul Avion cu Bluetooth oprit.

* Rețineți că conexiunea Wi-Fi va deveni funcțională doar după ce se aplică actualizarea relevantă de rețea.
** �Portul de rețea Bluetooth în modul TV este întotdeauna activ, deoarece consola va fi întotdeauna reactivată folosind un controler asociat 

prin Bluetooth.

Vă rugăm să vă asiguraţi că aţi citit pagina cu Informaţii despre Sănătate şi Securitate de pe pagina referitoare la consola Nintendo Switch 2, 
odată ce a fost instalată. Puteți accesa această informație din SUPPORT (suport) în  (Setări sistem) din meniul HOME.

Cum se activează modul Sleep sau cum se oprește consola

Activarea și dezactivarea conexiunii la internet wireless
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Nu aruncaţi acest produs sau bateriile sale încorporate, în deşeurile casnice.  
Pentru detalii, vizitaţi: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Bateria trebuie scoasă de un profesionist calificat.  
Vizitați gr.cdmediase.eu/nintendo-support/disposal-and-recycling pentru informații suplimentare.

Pentru a afla cum să primiţi informaţii despre garanţie, vizitaţi:  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/warranty-information

Eliminarea Acestui produs

Informații cu privire la Garanție
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Prosimo, preberite in upoštevajte zdravstvene in varnostne informacije. Neupoštevanje lahko povzroči telesne 
poškodbe ali materialno škodo. Odrasli morajo nadzorovati uporabo tega proizvoda s strani otrok. Shranite te 
informacije za kasnejšo uporabo.

	� Nekatere osebe (približno 1 na 4.000) lahko doživijo epileptični napad ali omedlijo zaradi utripanja svetlobe ali 
svetlobnih vzorcev, kar se lahko zgodi med gledanjem televizije ali igranjem video iger, tudi če pred tem nikdar 
niso imeli epileptičnih napadov. Vse osebe, ki so kadar koli doživele epileptične napade, izgubo zavesti ali kateri 
koli drug simptom povezan z epilepsijo, se morajo pred igranjem videoiger posvetovati z zdravnikom.

	� Prenehajte z igranjem in se posvetujte z zdravnikom, če se pojavijo kakršni koli nenavadni simptomi, na primer 
krči, trzanje oči ali mišic, izguba zavesti, spremembe vida, neprostovoljni gibi ali zmedenost.

	� Za zmanjševanje verjetnosti epileptičnega napada morate med igranjem video iger upoštevati naslednje 
previdnostne ukrepe:
• �Ne igrajte iger, če ste utrujeni ali potrebujete spanec.
• �Igrajte v dobro osvetljenem prostoru.
• �Vsako uro si vzemite odmor v dolžini 10 do 15 minut. 

	� Izogibajte se dolgemu igranju brez vmesnih odmorov. 
	� Vsako uro si vzemite odmor v dolžini 10 do 15 minut, tudi če se vam zdi, da ga ne potrebujete.
	� Prenehajte igrati če izkusite katerega od spodnjih simptomov:
• �Če so vaše oči med igranjem postale utrujene ali boleče, ali če se počutite omotične, utrujeni, ali vam je slabo.
• �Če se vaše dlani, zapestja ali roke med igranjem utrudijo ali vas pričnejo boleti, ali če občutite simptome, kot 

so mravljinčenje, odrevenelost, pekoč občutek ali okorelost.
Če katerikoli od teh simptomov ne izgine, se posvetujte z zdravnikom.

Če ste noseči ali imate zdravstveno težavo, ki jo lahko fizična aktivnost poslabša, se pred igranjem iger, ki morebiti 
zahtevajo fizično aktivnost, posvetujte z zdravnikom.

	� Prenehajte z uporabo če baterija pušča. Če tekočina iz baterij pride v stik z očmi, jih takoj izperite z veliko količino 
vode in se posvetujte z zdravnikom. Če tekočina pride v stik z rokami, jih temeljito umijte z vodo. S krpo previdno 
obrišite tekočino na zunanji površini izdelka.

	� Konzola in krmilniki Joy-Con 2 vsebujejo po eno litij-ionsko baterijo za polnjenje. Ne menjavajte baterij sami. 
Baterije morajo biti odstranjene in zamenjane s strani usposobljenega strokovnjaka. Za več informacij stopite 
v stik z CD Media S.E. - Nintendo Podpora Strankam. 

	� Uporabite adapter Nintendo Switch 2 za izmenični tok (NGN-01) ali združljiv AC-adapter za polnjenje konzole.  
Za napajanje si oglejte razdelek »Zahteve za napajanje in skupne informacije o polnilniku v EU«.

	� Upoštevajte naslednje varnostne ukrepe pri uporabi Nintendo Switch 2 adapter izmeničnega toka (NGN-01):
• �AC-adapter priključite na ustrezno napetost (AC 100 - 240V).
• �Ne uporabljajte pretvornikov napetosti ali vtičev, ki dovajajo zmanjšano količino elektrike. 
• �AC-adapter je potrebno priključiti v bližnjo, lahko dostopno vtičnico.
• �AC-adapter je namenjen zgolj uporabi v zaprtih prostorih. 
• �Pri uporabi AC-adapterja z napravami, kot so razdelilniki, uporabljajte le naprave razreda II, ki so odobrene za 

uporabo v vaši državi.
	� Naprave ne izpostavljajte ognju, mikrovalovom, neposredni sobni svetlobi, visokim ali izjemno nizkim 
temperaturam.

	� Ne dovolite, da bi katera od naprav prišla v stik s tekočino, ter jih ne uporabljajte z vlažnimi ali mastnimi rokami. 
Ne uporabljajte in ne shranjujte jih na vlažnih mestih. Če v naprave zaide tekočina, jih prenehajte uporabljati in 
o tem obvestite CD Media S.E. - Nintendo Podpora Strankam. 

	� Naprave ne izpostavljajte močnejšim udarcem in pritiskom. Ne vlecite vodnikov in jih ne zvijajte.
	� Priključkov naprav se ne dotikajte s prsti ali kovinskimi predmeti.
	� Med nevihto se ne dotikajte AC-adapterja ali priključenih naprav.
	� Uporabljajte zgolj kompatibilno dodatno opremo, ki je bila odobrena za uporabo v vaši državi.
	� Če zaslišite čuden zvok, zagledate dim ali zavohate neobičajen vonj, izvedite te korake ter bodite previdni pri 
rokovanju s konzolo: izklopite AC-adapter iz vtičnice, odklopite AC-adapter in morebitne dodatke s konzole, 
izklopite konzolo in se obrnite na pomoč CD Media S.E. - Nintendo Podpora Strankam.

	� Ne razstavljajte ali popravljajte naprave sami.  
Če so naprave poškodovane, jih prenehajte uporabljati in o tem obvestite oddelek CD Media S.E. - Nintendo 
Podpora Strankam. Ne dotikajte se poškodovanih območij. Izogibajte se stiku z iztekajočimi tekočinami.

Zdravstvene in varnostne informacije

OPOZORILO – Epileptični napadi

OPOZORILO – Naprezanje oči, potovalna slabost in poškodbe zaradi ponavljajočih se gibov

OPOZORILO – Nosečnost in razna zdravstvena stanja

OPOZORILO – Baterija

OPOZORILO – Električna varnost

SLOVENŠČINA
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	� Konzolo, njene dodatke in embalažo hranite izven dosega otrok ter hišnih ljubljenčkov.  
Manjše deli kot so igralne kartice, microSD Express kartica, razne druge kartice in deli embalaže bi lahko 
namreč pogoltnili.

	� Ne približujte te konzole in njenih dodatkov vsajenim medicinskim napravam. Konzole in njeni dodatki (vključno 
s krmilniki Joy-Con 2 in ročko Joy-Con 2) vsebujejo magnete in/ali uporabljajo brezžično komunikacijo. Ne 
uporabljajte jih na razdalji manj kot 15 cm od srčnih spodbujevalnikov ali drugih vsajenih medicinskih naprav. 
Če uporabljate kakršnokoli medicinsko napravo, se pred uporabo posvetujte z zdravnikom.

	� Uporaba brezžičnih naprav morda ni dovoljena na določenih krajih, kot so letala ali bolnišnice. Upoštevajte 
ustrezne predpise.

	�  Ne uporabljajte slušalk za dolgotrajnejše poslušanje pri višjih glasnostih zaradi visokega zvočnega tlaka 
in nevarnosti poškodb sluha.  

Glasnost naj bo takšna, da boste še vedno lahko slišali zvoke iz okolja v katerem se trenutno nahajate. Posvetujte 
se z zdravnikom, če izkusite simptome, kot je brenčanje v ušesih.

	� Osebe z bolezenskimi stanji ali poškodbami prstov, dlani ali rok ne smejo uporabljati možnost vibriranja.
	� Pri vklopu AC-adapterja v vtičnico poskrbite, da kabel ne bo nevaren za spotikanje.

	� Upoštevajte, da je delovna temperatura za ta izdelek med 5 in 35 °C.
	� Konzole ne postavljajte na vlažna mesta, kjer bi lahko prišlo do nenadnih sprememb temperature.Če prihaja do 
nastajanja kondenzacije, izključite napajanje in počakajte, dokler vodne kapljice ne izhlapijo.

	� Ne uporabljajte na prašnih ali zadimljenih območjih. 
	� Da preprečite pregrevanje, ne prekrivajte zračnih  
dovodov ali prezračevalnih odprtin na konzoli (na  
sliki) ali na dock-u (priklopni postaji). Če se na  
zračnikih ali ventilatorjih nabere prah ali drugi tujki,  
jih odstranite z vakuumom.

	� Ne postavljajte ničesar na kabel AC-adapterja.
	� Pri odločanju, kje boste priklopili izdelek, upoštevajte zmogljivost tokokroga.
	� Če AC-adapterja dlje časa ne boste uporabljali, ga odstranite iz vtičnice, da preprečite poškodbo zaradi previsoke 
napetosti.

	� Če se AC-adapter umaže, ga odklopite in očistite z mehko suho krpo. Če se konzola ali dodatki umažejo, izklopite 
elektriko in odklopite vse kable, nato pa jih očistite z mehko in nekoliko vlažno krpo. Izogibajte se uporabi 
razredčil ali drugih topil. Po čiščenju se morajo izdelki pred ponovno uporabo povsem posušiti.

	� Med igro se morate zavedati svoje okolice.
	� Vgrajene baterije je potrebno napolniti vsaj vsakih šest mesecev. Če se baterije dalj časa ne uporabljajo, jih 
morda ne bo več mogoče napolniti.

	� Zaslon je pokrit s slojem folije, ki prepreči raztresenje drobcev v primeru poškodbe. Ne odlepite je.

Uporaba krmilnikov Joy-Con 2
Krmilnike pred prvo uporabo napolnite in seznanite. Krmilnike napolnite in seznanite tako, da jih priklopite 
neposredno na konzolo ali z uporabo polnilne ročke Joy-Con 2 (BEE-010) (prodaja se ločeno).
Če želite, da se krmilniki popolnoma napolnijo, ko so priklopljeni na konzolo, poskrbite, da se istočasno polni tudi 
konzola.

	� Pri uporabi krmilnikov Joy-Con 2 izvedite naslednje previdnostne ukrepe: 
• �Krmilnik Joy-Con 2 s konzole odklopite tako,  

da pritisnete gumb za sprostitev na zadnji strani  
krmilnika Joy-Con 2 in ga rahlo povlečete navzven. 
Gumb za sprostitev pritisnite samo, ko trdno držite 
konzolo in krmilnik, da preprečite, da bi konzola  
padla in se poškodovala.

• �Ne vihtite konzole in je ne obešajte na priklopljeni Joy-Con 2 ter ne obremenjujte priklopljenih delov med igro, 
da konzola ne bi padla in se poškodovala.

• �Če igrate z enim ali več krmilniki Joy-Con 2,  
odklopljenimi s konzole, na vsak krmilnik namestite 
pašček Joy-Con 2, ko vas k temu pozove programska 
oprema. Pašček (dodatek) Joy-Con 2 namestite 
tako, da povežete gumb + ali – na krmilniku z enakim 
simbolom na dodatku. Pašček varno namestite okrog 
zapestja in trdno držite krmilnik. Pašček odstranite tako, da držite gumb za sprostitev na zadnji strani krmilnika 
Joy-Con 2, na katerega je nameščen.

• �Krmilniki Joy-Con 2 se priklopijo na konzolo in ročko Joy-Con 2 z uporabo magnetnega priključka. Ne lepite 
nalepk na del krmilnika Joy-Con 2, kjer se nahajata gumba SL/SR. To lahko oslabi priključek in privede do 
nepričakovanega odklopa krmilnika.

• �Če se majhni kovinski predmeti, kot so vijaki ali žebljički, pritrdijo na magnetna območja na konzoli ali ročki 
Joy-Con 2, jih odstranite z bombažno krpico. Ne dotikajte se jih s prsti. Če nadaljujete z uporabo izdelka, ne da 
bi odstranili takšne predmete, lahko to privede do poškodbe ali nepričakovanega odklopa krmilnikov Joy-Con 2.

OPOZORILO – Splošno

PREDVIDENA UPORABA
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	� Pri krmiljenju z miško izvedite naslednje previdnostne ukrepe:
• �Če sta na krmilniku Joy-Con 2, paščku Joy-Con 2 ali na uporabljeni mizi ali podlagi prah ali umazanija, ju pred 

uporabo pobrišite.
• �Krmilnik Joy-Con 2 uporabljajte na ravni podlagi brez ostrih robov ali izboklin.
• �Krmilnika Joy-Con 2 ne uporabljajte na podlagah, ki se zlahka opraskajo. Priporočamo uporabo podlage za 

miško ali podstavka.
• �Ne udarjajte krmilnika Joy-Con 2 s silo in ne pritiskajte nanj med premikanjem naokoli.

Naš sistem ponuja vrsto vznemirljivih možnosti, vendar vse niso ustrezne za vaše otroke. Pripravili smo 
posebne ukrepe, da bo vaš sistem postal varen za vaše otroke.
Starševski nadzor Nintendo Switch 2 je dostopen na sami konzoli in ga je mogoče nadzorovati tudi prek aplikacije 
na vašem pametnem telefonu. Med začetno namestitvijo vaše konzole lahko izberete nastavitve Starševskega 
nadzora. Sledite navodilom na zaslonu za dokončanje nastavitev Starševskega nadzora.
Na sami konzoli lahko uporabite PIN za nastavljanje ali spreminjanje vaših nastavitev Starševskega nadzora. 
Vaš PIN lahko po želji uporabite tudi za začasno onesposobitev Starševskega nadzora.
Svoje nastavitve lahko kadar koli spremenite – tudi, ko vas ni doma – s pomočjo ustrezne aplikacije.
Omejitve nakupovanja v Nintendo eShop
Za omejevanje nakupovanja v Nintendo eShop morate Nintendo Account svojega otroka povezati s svojim 
Nintendo Account-om. Dostopajte do svojega Nintendo Account-a prek pametnega telefona ali osebnega 
računalnika ter ustvarite račun za svojega otroka ali povežite obstoječi Account s svojim ter nastavite omejitve 
v nastavitvah Nintendo Account.

https://accounts.nintendo.com

POMEMBNE INFORMACIJE ZA STARŠE
Starševski nadzor

Pritisnite gumb POWER, da vklopite ali zapustite način mirovanja.
Držite gumb POWER najmanj 12 sekund, da izklopite konzolo.

Ta izdelek ima dve dostopni brezžični omrežni povezavi: Wi-Fi* (internet) in Bluetooth.

Načini reprodukcije     TV način     Tabletop način     Ročni način

Wi-Fi Aktivno / OFF (Izklopljeno) Aktivno / OFF Aktivno / OFF

Omogočanje  
Wi-Fi povezave 

Pojdite na Internet v  (Sistemske nastavitve) v meniju HOME in prilagodite internetno 
povezavo.

Onemogočanje  
Wi-Fi povezave

Start  (Sistemske nastavitve) v meniju HOME in nastavite Flight Mode na Vključeno, 
pri čemer mora biti Wi-Fi povezava nastavljena na Izklopljeno.

Načini reprodukcije     TV način     Tabletop način     Ročni način

Bluetooth

Vedno aktivno**

Aktivno / OFF Aktivno / OFF

Omogočanje  
Bluetooth povezave

Pojdite na Flight Mode u  (Sistemske nastavitve) v 
meniju HOME in nastavite Flight Mode na Izklopljeno. 
Ali, če je funkcija Flight Mode še vedno omogočena, 
nastavite Bluetooth na Vključeno. 

Onemogočanje 
Bluetooth povezave

Start [Icon] (Sistemske nastavitve) v meniju HOME in 
zatem nastavite Flight Mode na Vključeno, pri čemer 
mora biti Bluetooth povezava nastavljena na Izklopljeno.

* �Upoštevajte, da bodo omrežna vrata Wi-Fi delovala šele po ustrezni posodobitvi omrežja.
** �V TV-načinu so Bluetooth omrežna vrata vedno aktivna, saj se bo konzola vedno znova aktivirala prek krmilnika, ki je povezan prek Bluetooth 

povezave.

Obvezno morate prebrati Zdravstvene in varnostne informacije na konzoli Nintendo Switch 2. Do teh informacij lahko dostopate prek SUPPORT 
(podpore) v  (Sistemske nastavitve) v meniju HOME. 

Kako omogočiti način mirovanja ali izklopiti konzolo

Kako omogočiti in onemogočiti brezžične omrežne povezave
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Tega proizvoda ali vgrajenih baterij ni dovoljeno odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki. 
Za podrobnosti glejte: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Baterijo mora odstraniti usposobljen strokovnjak.  
Za več informacij obiščite gr.cdmediase.eu/nintendo-support/disposal-and-recycling

Za podatke o garanciji glejte: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/warranty-information

Odstranjevanje proizvoda

Podatki o garanciji
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Nintendo 
Switch 2

Operating frequency band(s) • Συχνότητες 
Λειτουργίας • Диапазон(и) на работната 

честота • Radna frekvencija • Banda  
(benzile) frecvenței de operare • Frekvenčni 

pas(ovi) 

Maximum radio-frequency power • Μέγιστη 
ισχύς εξόδου • Максимална мощност 

Радио честота • Maksimalno radno 
frekvencijsko područje • Putere maximă 
frecvență-radio • Najvišja moč radijske 

frekvence

Bluetooth 2402-2480MHz 9dBm

Wi-Fi

2412-2472MHz 14dBm

5180-5250MHz

11.5dBm

5250-5320MHz (indoor use only • χρήση 
μόνο σε εσωτερικούς χώρους • само за 
вътрешно ползване • zgolj za uporabo v 

zaprtih prostorih • numai utilizare în interior • 
zgolj za uporabo v zaprtih prostorih)*

5500-5700MHz

Joy-Con 2 (L)

Operating frequency band(s) • Συχνότητες 
Λειτουργίας • Диапазон(и) на работната 

честота • Radna frekvencija • Banda  
(benzile) frecvenței de operare • 

Frekvenčni pas(ovi) 

Maximum radio-frequency power • Μέγιστη 
ισχύς εξόδου • Максимална мощност 

Радио честота • Maksimalno radno 
frekvencijsko područje • Putere maximă 
frecvență-radio • Najvišja moč radijske 

frekvence

Bluetooth 2402-2480MHz 6.5dBm

Joy-Con 2 (R)

Operating frequency 
band(s) • Συχνότητες 

Λειτουργίας • Диапазон(и) 
на работната честота • 

Radna frekvencija • Banda 
(benzile) frecvenței de  

operare • Frekvenčni pas(ovi)

Maximum radio-frequency 
power • Μέγιστη ισχύς 
εξόδου • Максимална 

мощност Радио честота • 
Maksimalno radno 

frekvencijsko područje •  
Putere maximă frecvență- 

radio • Najvišja moč radijske 
frekvence

Maximum field strength • 
Μέγιστη ισχύς πεδίου • 
Максимална мощност 
Електрическо поле •  

Maksimalna jakost el. Polja • 
Putere maximă câmp  

electric • Največja moč polja

Bluetooth 2402-2480MHz 6.5dBm –

NFC 13.56MHz – -7.68dBμA/m

Technical Specifications • Τεχνικές Προδιαγραφές  
Технически спецификации • Tehničke značajke  

Specificaţii tehnice • Tehnični podatki
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Joy-Co

* This restriction applies in the following countries:
Ο περιορισμός αυτός ισχύει στις ακόλουθες χώρες:

граничението важи в следните държави:
Ovo ograničenje primjenjuje se u sljedećim državama:

Această restricție se aplică în următoarele țări:
Ta omejitev velja v naslednjih državah:

AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
EL
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
UK(NI)

Österreich
België, Belgique, Belgien
България
Schweiz, Suisse, Svizzera, Svizra
Κύπρος, Kıbrıs
Česko
Deutschland 
Danmark
Eesti
Ελλάς, Ελλάδα
España
Suomi
France
Hrvatska
Magyarország
Éire – Ireland
Ísland
Italia
Liechtenstein
Lietuva
Lëtzebuerg, Luxembourg, Luxemburg
Latvija
Malta
Nederland
Norge
Polska
Portugal
România
Sverige
Slovenija
Slovensko
United Kingdom (Northern Ireland)

Ecodesign Information for the Nintendo Switch 2 AC Adapter • Πληροφορίες Οικολογικού σχεδιασμού για 
τον μετασχηματιστή έναλλασσόμενου ρεύματος του Nintendo Switch 2 • Информация за екодизайн  

за AC адаптер за Nintendo Switch 2 • Informacije o eko-dizajnu adaptera Nintendo Switch 2 za izmjeničnu 
struju • Informații Ecodesign pentru adaptorul de curent alternativ Nintendo Switch 2 • Informacije o 

okoljsko primerni zasnovi za Nintendo Switch 2 AC-adapterja

Commercial registration number of EU authorised 
representative • Αριθμός εμπορικού μητρώου του 

εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου για την ΕΕ • 
Търговски регистрационен номер на оторизирания 

представител за ЕС • Trgovački registarski broj 
ovlaštenog zastupnika za EU • Numărul de înregistrare 
comercial al reprezentantului autorizat al UE • Številka 

vpisa pooblaščenega zastopnika za EU v register 
gospodarskih družb

HRB Nr. 135709

Model identifier • Αναγνωριστικό του μοντέλου • 
Идентификатор на модела • Identifikacijska oznaka 

modela • Identificator de model • Identifikacijska 
oznaka modela

NGN-01(EU)

Input voltage • Τάση εισόδου • Входно напрежение • 
Ulazni napon • Tensiune de intrare • Vhodna napetost AC 100 – 240V

Input AC frequency • Συχνότητα εναλλασσόμενου 
ρεύματος εισόδου • Честота на входния променлив 

ток • Frekvencija ulaznog izmjeničnog napona • 
Frecvența c.a. de intrare • Frekvenca vhodne 

izmenične napetosti

50/60Hz

Output (voltage/current/power) • Τάση εξόδου/
Ένταση ρεύματος εξόδου/Ισχύς εξόδου • Изходно 

напрежение/изходен ток/изходна мощност • Izlaz 
(napon/struja/snaga) • (Tensiune/Curent/Putere) de 
ieșire • Izhodna napetost/izhodni tok/izhodna moč *

DC 5.0V / 3.0A / 15.0W
DC 9.0V / 3.0A / 27.0W

DC 15.0V / 3.0A / 45.0W
DC 20.0V / 3.0A / 60.0W
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Average active efficiency • Μέση ενεργός απόδοση • 
Среден КПД в работен режим • Prosječna 

učinkovitost pod opterećenjem • Randament mediu în 
mod activ • Povprečni izkoristek v aktivnem stanju

81.4%

Efficiency at low load (10%) • Απόδοση σε χαμηλό 
φορτίο (10 %) • КПД при малък товар (10 %) • 

Učinkovitost pri niskom opterećenju (10 %) • 
Randamentul la sarcină redusă (10 %) • Izkoristek  

pri nizki obremenitvi (10 %)

76.9%

No-load power consumption • Κατανάλωση ισχύος σε 
κατάσταση άνευ φορτίου • Консумирана мощност 

на празен ход • Potrošnja energije u stanju bez 
opterećenja • Puterea absorbită în regim fără sarcină • 

Poraba energije v stanju brez obremenitve

0.10W

* �The AC Adapter (NGN-01(EU)) has four types of DC output power, and the output voltage is automatically changed depending on the connected 
device. • Ο μετασχηματιστής εναλλασσομένου ρεύματος (NGN-01(EU)) διαθέτει τέσσερα είδη ισχύος εξόδου DC και η τάση εξόδου αλλάζει 
αυτόματα ανάλογα με τη συνδεδεμένη συσκευή. • AC адаптерът (NGN-01(EU)) има четири типа DC изходяща мощност, а изходящото 
напрежение автоматично се сменя в зависимост от свързаното устройство. • AC adapter (NGN-01(EU)) ima četiri vrste istosmjerne 
(DC) izlazne snage, a izlazni se napon mijenja automatski ovisno o priključenom uređaju. • Adaptorul de curent alternativ (NGN-01 (EU)) are 
patru tipuri de putere de ieșire continuă, iar tensiunea de ieșire este modificată automat în funcție de dispozitivul conectat. • AC-adapter 
(NGN-01(EU)) ima štiri vrste izhodnih moči enosmernega toka (DC), izhodna napetost pa se samodejno spreminja glede na priklopljeno 
napravo. 

Product Ecodesign Information: Information concerning this product’s energy efficiency and resource efficiency 
is available at gr.cdmediase.eu/nintendo-support/switch-ecodesign

Auto-Sleep: If you increase the time or select "Never", the console will consume more energy. 
Maintain Wired Connection in Sleep Mode: If this option is enabled and the console uses a wired internet  
connection, downloads will start immediately even when the console is in sleep mode, but the console will  
consume more energy.

Πληροφορίες Οικολογικού σχεδιασμού Προϊόντος: Πληροφορίες σχετικά με την αποδοτικότητα ενέργειας 
και την αποδοτικότητα πόρων αυτού του προϊόντος διατίθενται στη διεύθυνση  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/switch-ecodesign

Αυτόματη λειτουργία αναμονής (Auto-Sleep): Αν αυξήσετε το χρόνο ή επιλέξετε "Ποτέ" (Never), η κονσόλα θα 
καταναλώνει περισσότερη ενέργεια. 
Διατήρηση ενσύρματης σύνδεσης στην λειτουργία αναμονής: Αν αυτή η επιλογή είναι ενεργοποιημένη και η 
κονσόλα χρησιμοποιεί ενσύρματη σύνδεση στο διαδίκτυο, οι μεταφορτώσεις θα ξεκινούν άμεσα ακόμα και όταν 
η κονσόλα είναι σε λειτουργία αναμονής, αλλά η κονσόλα θα καταναλώνει περισσότερη ενέργεια.

Продукт Информация относно екодизайн: Информацията, свързана с енергийната ефективност на този 
продукт, както и ефективността на използване на ресурсите е налична на  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/switch-ecodesign

Автоматично заспиване: Ако увеличите времето или изберете „Никога“, конзолата ще консумира повече 
енергия. 
Поддържане на кабелна връзка в режим на заспиване: Ако тази опция е активирана и конзолата 
използва кабелна интернет връзка, изтеглянията ще започнат незабавно дори когато конзолата е в 
режим на заспиване, но конзолата ще консумира повече енергия.

Informacije o ekološkom dizajnu proizvoda: Informacije koje se odnose na energetsku učinkovitost i učinkovitost 
resursa dostupne su na gr.cdmediase.eu/nintendo-support/switch-ecodesign

Auto-Sleep: Ako povećate vrijeme ili odaberete "Nikad", konzola će trošiti više energije. 
Održavanje žične veze u načinu mirovanja: ako je ova opcija omogućena i konzola koristi žičanu internetsku 
vezu, preuzimanja će započeti odmah čak i kada je konzola u stanju mirovanja, ali će konzola trošiti više energije.

Warning concerning changing/deactivating the power management functions

Προειδοποίηση σχετικά με την αλλαγή/απενεργοποίηση των λειτουργιών διαχείρισης ισχύος

Предупреждение относно промяна/дезактивиране на функциите за управление на захранването

Upozorenje o promjeni/deaktivaciji funkcija upravljanja napajanjem
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Informații Ecodesign privind produsul: Informațiile referitoare la eficiența energetică a prezentului produs și la 
utilizarea eficientă a resurselor sunt disponibile la gr.cdmediase.eu/nintendo-support/switch-ecodesign

Auto-Sleep: dacă măriți timpul sau selectați „Niciodată”, consola va consuma mai multă energie. 
Mențineți conexiunea prin cablu în modul Sleep: Dacă această opțiune este activată și consola utilizează o 
conexiune la internet prin cablu, descărcările vor începe imediat chiar și atunci când consola este în modul de 
repaus, dar consola va consuma mai multă energie.

Izdelek Informacije o okoljsko primerni zasnovi: Informacije o energetski učinkovitosti in učinkoviti rabi virov 
tega izdelka so na voljo na gr.cdmediase.eu/nintendo-support/switch-ecodesign

Avtomatski način mirovanja: Če povečate čas ali izberete »Nikoli«, bo konzola porabila več energije. 
Ohranite žično povezavo v načinu mirovanja: Če je ta možnost omogočena in konzola uporablja žično internetno 
povezavo, se bodo prenosi začeli takoj, tudi ko je konzola v načinu mirovanja, vendar bo konzola porabila več 
energije.

Power Requirements and EU Common Charger Information • Απαιτήσεις ισχύος και πληροφορίες 
κοινού φορτιστή ΕΕ • Изисквания за захранване и информация за общото зарядно устройство  

на ЕС • Zahtjevi za napajanje i informacije o zajedničkom punjaču za EU • Cerințele de energie  
și informațiile privind încărcătoarele comune din UE • Zahteve za napajanje in splošne informacije  

o polnilniku v EU

Nintendo Switch 2 (BEE-001)*

The power delivered by the charger must be between min 2.5 watts required by the radio equipment, 
and max 12 watts in order to achieve the maximum charging speed. • Η ισχύς που παρέχεται από 
το φορτιστή πρέπει να κυμαίνεται μεταξύ τουλάχιστον 2,5 W που απαιτούνται από τον 
ραδιοεξοπλισμό και έως 12 W προκειμένου να επιτευχθεί η μέγιστη ταχύτητα φόρτισης. • 
Предоставяната от зарядното устройство мощност трябва да бъде между минимум 2,5 W, 

изисквани от радиосъоръжението, и максимум 12 W, за да се постигне максимална скорост на 
зареждане. • Snaga koju isporučuje punjač mora biti između najmanje 2,5 vata potrebnih za radijsku opremu 
i najviše 12 vata kako bi se postigla maksimalna brzina punjenja. • Energia furnizată de încărcător trebuie să 
fie cuprinsă între min. 2,5 wați, astfel cum este cerută de echipamentele radio, și max. 12 wați, pentru a obține 
viteza maximă de încărcare. • Moč, ki jo zagotavlja polnilnik, mora biti med minimalno 2,5 W, potrebnimi za 
radijsko opremo, in maksimalno 12 W, da se doseže največja hitrost polnjenja.

*�TV mode requires output power of 54 watts. This is higher than the power requirements for charging given above. This product supports 
USB PD fast charging and is capable of being recharged by means of wired charging at voltages up to 15 volts. • Η Λειτουργία τηλεόρασης 
απαιτεί ισχύ εξόδου 54 W. Αυτό είναι υψηλότερο από τις απαιτήσεις ισχύος για τη φόρτιση που αναφέρονται παραπάνω. Αυτό το προϊόν 
υποστηρίζει ταχεία φόρτιση USB PD και είναι μπορεί να επαναφορτιστεί μέσω ενσύρματης φόρτισης σε τάση έως και 15V. • Режим ТВ 
изисква изходна мощност от 54 вата. Тази мощност е по-висока от изискванията за захранване при зареждане, посочени по-горе. 
Този продукт поддържа USB PD бързо зареждане и може да се презарежда чрез кабелно зареждане при напрежение до 15 волта. • 
TV način rada zahtjeva izlaznu snagu od 54 watta. Ovo premašuje gore navedene zahtjeve za napajanjem pri punjenju. Ovaj proizvod 
podržava USB PD brzo punjenje i može se puniti kabelskim punjenjem pri naponu do 15 volti. • Modul TV are nevoie de o putere de ieșire de 
54 de wați. E o valoare mai mare decât cerințele de putere pentru încărcare indicate mai sus. Produsul acceptă încărcarea rapidă PD prin 
USB și poate fi reîncărcat prin intermediul încărcării cu fir, la tensiuni de până la 15 volți. • TV način zahteva izhodno moč 54 vatov. To je več 
od zgoraj navedene moči, ki je potrebna za polnjenje. Ta izdelek podpira hitro polnjenje USB PD in se lahko polni z žičnim polnjenjem ob 
napetosti do 15 voltov.

For explanation of the symbols and markings used on this product, see  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Για επεξηγήσεις των συμβόλων και των σημάνσεων που χρησιμοποιούνται σε αυτό το προϊόν, παρακαλώ 
επισκεφθείτε το  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
За обяснение на символите и маркировките, използвани за този продукт, вижте  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Za pojašnjenje simbola i oznaka korištenih na ovom proizvodu posjetite na  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Pentru explicații privind simbolurile și marcajele folosite pe acest produs, accesați  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Za razlago simbolov in oznak, uporabljenih v povezavi s tem izdelkom, obiščite  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals

Avertisment privind schimbarea/dezactivarea funcțiilor de gestionare a energiei

Opozorilo o spreminjanju/izklopu funkcij upravljanja porabe energije
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DECLARATION OF CONFORMITY • ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ • ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВО • IZJAVA 
O SUKLADNOSTI • DECLARAŢIE DE CONFORMITATE • IZJAVA O SKLADNOSTI
Hereby, Nintendo declares that the radio equipment type (Nintendo Switch 2/Joy-Con 2) is in compliance with 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Με το παρόν, η Nintendo δηλώνει ότι ο τύπος του ασύρματου εξοπλισμού (Nintendo Switch 2/Joy-Con 2)  
συμμορφώνεται με την Οδηγία 2014/53/EU. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΚ είναι διαθέσιμο 
στην παρακάτω ηλεκτρονική διεύθυνση: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Чрез настоящото, Nintendo декларира, че радио оборудването (Nintendo Switch 2/Joy-Con 2) е съобразено 
Директива 2014/53/UE. Целият текст на декларацията зя съответствие UE е на разположение, на 
следният интернет адрес: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Nintendo izjavljuje da je radijska oprema (Nintendo Switch 2/Joy-Con 2) sukladna s Direktivom 2014/53/EU. 
Tekst Izjave o sukladnosti EU dostupan je putem sljedeće veze: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Prin prezenta, Nintendo declară faptul că echipamentul de radio (Nintendo Switch 2/Joy-Con 2) respectă 
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaraţiei de conformitate UE este disponibil la următoarea adresă  
de internet: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Nintendo izjavlja, da je radijska oprema (Nintendo Switch 2/Joy-Con 2) skladna z Direktivo 2014/53/EU.  
Celotno besedilo Deklaracije o skladnosti EU je dostopno na naslednji spletni povezavi:  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Nintendo is under 
license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

© Nintendo  
Nintendo Switch is a trademark of Nintendo.
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For more information about Nintendo Switch 2, please visit the  
CD Media S.E. - Nintendo Customer Support website.

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με το Nintendo Switch 2, παρακαλώ επισκεφθείτε τη σελίδα του  
CD Media S.E. - Τμήμα Σέρβις Nintendo.

За повече информации относно Nintendo Switch 2, моля посетете website-а за  
CD Media S.E. – Обслужване на клиенти Nintendo.

Za više informacija o igraćoj konzoli Nintendo Switch 2, posjetite web stranicu  
CD Media S.E. - Podrška Klijentima Nintendo. 

Pentru mai multe informaţii despre Nintendo Switch 2, vă rugăm să vizitaţi website-ul de  
CD Media S.E. – Suport Clienți Nintendo.

Za podrobnejše podatke o konzoli Nintendo Switch 2 obiščite spletno stran  
CD Media S.E. - Nintendo Podpora Strankam. 

gr.cdmediase.eu/nintendo-support

Support Information • Πληροφορίες Υποστήριξης • Информация  
за поддръжка • Dodatne informacije • Informaţii de Suport •  

Dodatne informacije

MXAS-BEE-S-BAL-WWW1

Manufacturer: Nintendo Co., Ltd., Kyoto 601-8501, Japan
EU authorised representative & importer:  

Nintendo of Europe SE, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt, Germany

https://gr.cdmediase.eu/nintendo-support



